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Notificare 

Singurele garantii pentru produsele si 
serviciile HP sunt cele din declarable 
exprese de garantie care Tnsotesc 
aceste produse si servicii. Nici o 
prevedere a prezentului document nu 
poate fi interpretata drept garantie 
suplimentara. Compania HP nu este 
responsabila pentru nici o omisiune 
sau eroare tehnica sau editoriala din 
prezentul document. 



Compania Hewlett-Packard Company 
nu este responsabila pentru daunele 
produse Tn urma furnizarii, respectarii 
sau utilizarii acestui document si a 
programelor descrise Tn el. 

Nota: Informatii privind reglementarile 
legale pot fi gasite Tn capitolul de 
informatii tehnice din acest ghid. 

0 

In anumite tari/regiuni este ilegala 
copierea urmatoarelor articole. Daca 
aveti dubii, consultati un reprezentant 
legal. 

• Acte si documente oficiale: 

Pasapoarte 

Documente de imigrare 
Acte de recrutare si livrete 
militare 

Legitimatii, insigne si 
carduri de identificare 

• Timbre si Tnsemne oficiale: 

Timbre postale 
Tichete de masa 

• Cecuri si ordine de plata catre 
agentii guvernamentale 

• Bancnote, cecuri de calatorie 
sau ordine de plata 

• Certificate de depozit 

• Documente cu drepturi de autor 



Informatii de siguranta 

Avertisment Pentru a preveni 
eventualele incendii si electrocutari, 
nu expuneti produsul la ploaie sau alt 
tip de umezeala. 

Respectati Tntotdeauna masurile de 
siguranta minime la utilizarea acestui 
produs, pentru a reduce riscul 
eventualelor arsuri sau electrocutari. 

Avertisment Pericol de electrocutare 

1 . Cititi cu atentie si asigurati-va ca 
ati Tnteles toate instructiunile din 
Ghidul de configurare. 

2. Utilizati numai prize electrice cu 
Tmpamantare atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
curent electric. In cazul Tn care 
nu stiti daca priza are 
Tmpamantare, adresati-va unui 
electrician calificat. 

3. Cititi cu atentie toate 
avertismentele si instructiunile 
de pe produs. 

4. Deconectati produsul de la 
reteaua de curent electric 
Tnainte de a-l curata. 

5. Nu instalati sau utilizati acest 
produs langa apa sau atunci 
cand sunteti ud. 

6. Instalati produsul Tn siguranta, 
pe o suprafata stabila. 

7. Instalati produsul Tntr-un loc 
protejat, unde nimeni sa nu 
poata calca si sa nu se poata 
Tmpiedica de cablul de 
alimentare si unde cablul de 
alimentare sa nu poata fi 
deteriorat. 

8. Daca produsul nu functioneaza 
corespunzator, consultati ghidul 
de asistenta online. 

9. Acest produs nu poate fi 
depanat de persoane fara 
calificare. Pentru service, 
adresati-va personalului calificat. 

10. Utilizati produsul Tntr-o zona bine 
ventilata. 

Avertisment Acest echipament nu 
va functiona la Tntreruperea alimentarii 
principale. 
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1 Prezentare generala 
HP All-in-One 



Numeroase functii ale echipamentului HP All-in-One pot fi accesate direct, fara 
pornirea calculatorului. Sarcini precum copierea sau tiparirea pot fi efectuate rapid §i 
facil cu echipamentul HP All-in-One. 

Acest capitol descrie caracteristicile hardware ale HP All-in-One, functiile panoului de 
control §i modul de accesare a software-ului HP Image Zone. 

v ■ ✓ Sfat Pentru a utiliza mai eficient echipamentul HP All-in-One, instalati pe 
~u~ calculators dvs. §i utilizati softul HP Image Zone sau HP Solution Center 
(Centrul de solutii HP). Software-ul asigura o copiere, o scanare §\ o 
functional itate foto Tmbunatatite. Pentru informatii suplimentare, consultati 
meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) §i Folositi HP Image 
Zone pentru a utiliza mai eficient echipamentul HP All-in-One. 

Trecere Tn revista a echipamentului HP All-in-One 





1 


Panou de control 


8 


U§ita de curatare din spate 


2 


Tava pentru hartie 


9 


Port USB din spate 


3 


Extensia tavii pentru hartie 


10 


Conexiune pentru alimentare 


4 


Ghidaj pentru latimea hartiei 






5 


U§ita pentru acces la carul de imp rim a re/ 
pentru curatare frontala 






6 


Geam suport 






7 


Capac 
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Capitol 1 

Prezentare generala a panoului de control 




1 


Butonul Pornire/Reluare: Porneste sau opreste alimentarea cu energie. In anumite situatii (de 
exemplu dupa eliminarea unui blocaj al hartiei), acest buton reia tiparirea. 


2 


Indicatorul Verificati hartia: Indica faptul ca trebuie sa Tncarcati hartie sau sa eliminati un blocaj al 
hartiei. 


3 


Indicatorul Verificati cartu§ul: Indica faptul ca trebuie reintrodus cartusul de tiparire, Tnlocuit 
cartusul de tiparire sau Tnchisa usita de acces la carul de imprimare. 


4 


Butonul Anulare: Opreste operatia in curs, paraseste un meniu sau iese din ecranul de afisare a 
setarilor. 


5 


Butonul Exemplare: Specifica numarul dorit de exemplare. 


6 


Butonul Dimensiune: Pastraza dimensiunea imaginii asa cum e (100%) sau o reduce sau mareste 
pentru a se Tncadra in dimensiunea hartiei. 


7 


Butonul Tip hartie: Schimba setarea tipului hartiei pentru a corespunde cu eel Tncarcat in tava de 
hartie (hartie normala sau foto). Setarea prestabilita este hartie normala. 


8 


Butonul Start copiere - Negru: Porneste o operatie de copiere alb-negru. 


9 


Butonul Start copiere - Color: Porneste o operatie de copiere color. 


10 


Butonul Scanare: Porneste o operatie de scanare. 



Prezentare generala a ledurilor de stare 

Mai multe indicatoare luminoase va informeaza despre starea echipamentului 
HP All-in-One. Tabelul urmator descrie situatiile frecvente §i explica semnificatia 
indicatoarelor luminoase. 

Pentru informatii suplimentare despre ledurile de stare §i rezolvarea problemelor, 
consultati Informatii dedpre depanare. 
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Indicatoarele luminoase ale echipamentului HP All-in-One se aprind intermitent in 
secvente speciale care va informeaza despre diferite conditii de eroare. Pentru 
informatii despre rezolvarea conditiilor de eroare in functie de care indicatoare 
luminoase ale echipamentului HP All-in-One sunt aprinse sau lumineaza intermitent, 
consultati tabelul urmator. 




o — — 
© — — 
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Indicatorul Pornire/Reluare 




2 


Indicatorul Verificati hartia 




3 


Indicatorul Verificati cartu§ul 




4 


Indicatoarele Dimensiune 




5 


Indicatoarele Tip hartie 


a 





O 


© 


© 


o 


0 


Descriere 


Stins 


Stins 


Stins 


Ambele 
stinse 


Ambele 
stinse 


Echipamentul este oprit. 


Stins 


Stins 


Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


Echipamentul 
proceseaza o operatie, 
precum tiparire, 
scanare, copiere sau 
aliniere. 


Clipe§te 
rapid timp de 
3 secunde 
apoi ramane 
aprins 


Stins 


Stins 


Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


Echipamentul este 
ocupat. 


Clipe§te timp 
de20 
secunde 
apoi ramane 
aprins 


Stins 


Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


Butonul Scanare a fost 
apasat, dar nu s-a 
primit nici un raspuns 
de la calculator. 


Aprins 


Intermitent 


Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


• Echipamentul nu 
mai are hartie. 

• Echipamentul are 
un blocaj al hartiei. 

• Setarea pentru 
dimensiunea 
hartiei nu 
corespunde cu 
dimensiunea 
hartiei din tava 
pentru hartie. 
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Capitol 1 
(continuare) 



o 


e 


© 


o 


0 


Descriere 


Aprins 


Stins 


Intermitent 


1 Aprins, 
1 Stins 


1 Aprins, 
1 Stins 


• U§ita de acces la 
carul de imprimare 
este deschisa. 

• Cartu§ele de 
tiparire lipsesc sau 
nu sunt 

pozitionate corect. 

• Nu ati scos banda 
de pe cartu§ul de 
tiparire. 

• Cartu§ul de 
tiparire nu este 
conceput pentru a 
fi utilizat cu acest 
echipament. 

• Cartu§ul de 
tiparire este 
posibil sa fie defect. 


Intermitent 


Intermitent 


Intermitent 


Ambele 
stinse 


Ambele 
stinse 


Echipamentul are o 
eroare la scaner. 


Intermitent 


Intermitent 


Intermitent 


Ambele 
intermitent 


Ambele 
intermitent 


Echipamentul a suferit 
o eroare fatala. 



Folositi HP Image Zone pentru a utiliza mai eficient 
echipamentul HP All-in-One 

Software-ul HP Image Zone este instalat pe calculator cand configurati HP All-in-One. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul de configurare al echipamentului. 

Punctul de intrare a software-ului difera de la un sistem de operare (OS) la altul. De 
exemplu, daca detineti un calculator cu sistem de operare Windows, punctul de 
intrare este HP Solution Center (Centrul de solutii HP). Daca aveti un sistem de 
operare Mac OS X v1 0.2.3 sau versiuni ulterioare, punctul de intrare este fereastra 
HP Image Zone. Indiferent de sistemul de operare, punctul de intrare reprezinta 
modalitatea de lansare a software-ului §i serviciilor HP Image Zone. 

r22^> Nota In Windows, este posibil sa aveti la alegere pentru instalare doua 
\~&\ versiuni ale software-ului. Daca alegeti HP Image Zone Express, veti primi un 
set mai restrans de caracteristici de editare a imaginilor, iar unele dintre 
caracteristicile mentionate este posibil sa nu fie disponibile. 

Accesarea software-ului HP Image Zone (Windows) 

Deschideti aplicatia HP Solution Center (Centrul de solutii HP) cu ajutorul 
pictogramei de pe desktop sau din meniul Start. Functiile software-ului HP Image 
Zone apar in HP Solution Center (Centrul de solutii HP). 
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Accesarea software-ului HP Image Zone (Mac) 

Cand instalati software-ul HP Image Zone, pictograma HP Image Zone va fi plasata 
in Dock. Faceti die pe pictograma HP Image Zone din Dock. Fereastra HP Image 
Zone afi§eaza doar caracteristicile HP Image Zone corespunzatoare dispozitivului 
selectat. 

[™2}f Nota Daca instalati mai multe echipamente HP All-in-One, pentru fiecare 
dintre acestea, va aparea cate o pictograma HP Image Zone in Dock. De 
exemplu, daca aveti instalate un scanner HP §i un echipament HP All-in-One, 
in Dock vor aparea doua pictograme HP Image Zone, cate una pentru fiecare 
echipament. Totu§i, daca ati instalat doua echipamente de acela§i tip (de 
exemplu, doua echipamente HP All-in-One) o singura pictograma 
HP All-in-One va fi afi§ata in Dock reprezentand toate echipamentele de acel 
tip. 

Faceti die pe pictograma HP Image Zone din Dock. 
Apare fereastra HP Image Zone. 

Fereastra HP Image Zone afi§eaza doar caracteristicile HP Image Zone 

corespunzatoare dispozitivului selectat. 

Informatii suplimentare 

O varietate de resurse, atat tiparite, cat §i in format electronic va ofera informatii 
referitoare la configurarea §i utilizarea echipamentului dvs.HP All-in-One. 

• Ghidul de configurare 

Ghidul de configurare confine instructiuni pentru configurarea echipamentului 
dvs. HP All-in-One §i instalarea software-ului. Parcurgeti in ordine pa§ii care 
urmeaza. 

Daca aveti probleme pe parcursul configurarii, consultati capitolul Depanare din 
ultima sectiune a Ghidului de configurare, capitolul Depanare din Ghidul 
utilizatorului sau accesati www.hp.com/support. 

• HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 

Asistenta HP Image Zone va ofera informatii detaliate referitoare la utilizarea 

software-ului pentru echipamentul dvs. HP All-in-One. 

Subiectul Get step-by-step instructions (Obtineti instructiuni pas-cu-pas) 
furnizeaza informatii despre utilizarea software-ului HP Image Zone cu 
echipamente HP. 

Subiectul Explore what you can do (Explorati ce puteti face) ofera mai 
multe informatii despre lucrurile practice §i creative pe care le puteti face cu 
softul HP Image Zone §i cu echipamentele HP. 
- Daca aveti nevoie de asistenta suplimentara sau doriti sa cautati actualizari 
ale software-ului HP, consultati subiectul Troubleshooting and support 
(Depanare §i asistenta). 

• Readme 

Fi§ierul Readme confine cele mai recente informatii care nu pot fi gasite in alte 
publicatii. Instalati software-ul pentru a accesa fi§ierul Readme. 
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Informatii despre conectare 

Echipamentul HP All-in-One detine un port USB, astfel meat puteti sa Tl conectati 
direct la un calculator, utilizand un cablu USB. De asemenea, imprimanta poate fi 
partajata cu pana la cinci calculatoare printr-o retea Ethernet existenta utilizand un 
calculator Windows sau Mac ca server de tiparire. Calculators la care este conectat 
direct echipamentul HP All-in-One are acces la toate caracteristicile sale. Celelalte 
calculatoare pot doar sa imprime. 

Conectare utilizand un cablu USB 

Aveti posibilitatea sa conectati un singur calculator, utilizand un cablu USB. Portul 
USB se afla in spatele echipamentului HP All-in-One. Ghidul de configurare contine 
instructiuni detaliate despre conectarea unui calculator la echipamentul HP All-in-One 
cu un cablu USB. 

Partajarea imprimantei (Windows) 

In cazul in care calculator^ este Tntr-o retea, iar alt calculator din retea are un 
echipament HP All-in-One conectat la acesta printr-un cablu USB, puteti sa utilizati 
acest echipament ca §i imprimanta proprie utilizand partajarea imprimantei in 
Windows. Calculators conectat direct la HP All-in-One se va comporta precum gazda 
imprimantei §i poate sa utilizeze toate caracteristicile acesteia. Calculators dvs., 
considerat client, poate doar sa imprime. Toate celelalte activitati trebuie efectuate pe 
calculators gazda. 

Pentru a activa partajarea imprimantei in Windows, consultati ghidul utilizatorului livrat 
Tmpreuna cu calculators dvs. sau asistenta Windows de pe ecran. 

Partajarea imprimantei (Macintosh OS X) 

In cazul in care calculators este Tntr-o retea, iar alt calculator din retea are un 
echipament HP All-in-One conectat la acesta printr-un cablu USB, puteti sa utilizati 
acest echipament ca §i imprimanta proprie utilizand partajarea imprimantei. 
Calculators conectat direct la HP All-in-One se va comporta precum gazda 
imprimantei §i poate sa utilizeze toate caracteristicile acesteia. Calculators dvs., 
considerat client, poate doar sa imprime. Toate celelalte activitati trebuie efectuate pe 
calculators gazda. 

1 . Pe calculators gazda §i pe toate calculatoarele care vor utiliza imprimanta, 
selectati System Preferences (Preferinte sistem) in Dock. 

2. Selectati Sharing (Partajare). 

3. Din fila Services (Servicii), faceti die pe caseta Printer Sharing (Partajare 
imprimanta). 

4. Din meniul View (Vizualizare), selectati Print & Fax (Tiparire §i Fax). 

5. In meniul Selected printer in Print Dialog (Imprimanta selectata in dialogul de 
tiparire) selectati modelul imprimantei. 

6. Faceti die pe caseta Share my printers with other computers (Partajare 
imprimanta cu alte calculatoare). 
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2 tncarcarea originalelor §i a hartiei 



Acest capitol ofera instructiuni pentru Tncarcarea originalelor pe geamul suport pentru 
copiere sau scanare, selectarea tipului de hartie optim pentru activitate, Tncarcarea 
hartiei Tn tava §i evitarea blocajelor hartiei. 



Puteti copia sau scana originale cu formate Letter §i A4, Tncarcandu-le pe geamul 
suport. 

f!31)f Nota Multe dintre caracteristicile speciale nu vor functiona corect daca 
geamul-suport sau protectia capacului nu sunt curate. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Curatarea echipamentului HP All-in-One. 

1 . Ridicati capacul §i a§ezati originalul cu fata Tn jos Tn coltul frontal-stanga al 
geamului-suport. 



Alegerea tipurilor de hartie pentru tiparire §i copiere 



Puteti utiliza numeroase tipuri §i dimensiuni de hartie pe echipamentul dvs. 
HP All-in-One. Treceti Tn revista urmatoarele recomandari pentru a obtine cea mai 
buna calitate la tiparire §i copiere. De fiecare data cand schimbati tipul sau 
dimensiunea hartiei, nu uitati sa schimbati inclusiv setarile corespunzatoare ale 
imprimantei. 



Tipuri de hartie recomandate 

Pentru rezultate optime la tiparire, utilizati hartie HP special destinata tipului lucrarii pe 
care o tipariti. Daca tipariti, de exemplu, fotografii, Tncarcati hartie foto lucioasa sau 
mata Tn tava pentru hartie. Daca tipariti o bro§ura sau o prezentare, utilizati un tip de 
hartie special conceput Tn acest scop. 

Pentru informatii suplimentare despre hartia HP, consultati HP Image Zone Help 

(Asistenta HP Image Zone) sau accesati www.hp.com/support/inkjet_media. 



r_3>f Nota Momentan, aceasta sectiune a site-ului este disponibila numai Tn limba 
|__) engleza. 



Tncarcarea unui original 




2. Tnchideti capacul. 
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Capitol 2 

Tipuri de hartie nerecomandate 

Utilizarea unor tipuri inadecvate de hartie poate provoca blocaje ale hartiei sau o 
calitate slaba a tiparirii. 

Evitati utilizarea unor astfel de tipuri de hartie cu echipamentul HP All-in-One 

• Hartie prea subtire, cu textura nefinisata sau care se Tndoaie u§or 

• Hartie cu textura grosiera, tip panza (este posibil ca tiparirea sa nu fie uniforma §i 
cerneala sa se Tntinda pe aceste tipuri de hartie) 

• Formulare multi-strat, cum ar fi formularele duble sau triple (se pot §ifona sau 
bloca §i este foarte posibil ca cerneala sa se Tntinda) 

• Plicuri cu cleme sau ferestre (se pot bloca in role §i pot cauza blocaje ale hartiei) 

• Hartie pentru bannere 

Mai mult, NU COPIATI pe aceste tipuri de hartie 

• Orice dimensiune de hartie diferita de Letter, A4, 10 x 15 cm sau Hagaki 

• Plicuri 

• Folie transparent^ 

• Etichete 

Tncarcarea hartiei 

In aceasta sectiune este descrisa procedura de Tncarcare a diverselor tipuri de hartie 
in imprimanta HP All-in-One pentru copii sau lucrari tiparite. 

Tncarcarea hartiei standard 

1. Coborati tava pentru hartie §i, daca este necesar, strangeti §i tineti apasata 

aripioara din partea superioara a ghidajului pentru latimea hartiei §i glisati ghidajul 
la maxim spre exterior. 

AAtentie Cand tipariti pe hartie Legal, aceasta ar putea fi prinsa in 
extensia tavii pentru hartie, daca tava este extinsa la maxim. Pentru a 
evita blocajele de hartie cand utilizati hartie in format Legal, nu deschideti 
extensia tavii de hartie. 



U§ita tavii pentru hartie 
Ghidaj pentru latimea 
hartiei 

Extensia tavii pentru 
hartie 



2. Bateti u§or un top de hartie pe o suprafata plana pentru a alinia marginile, apoi 
efectuati urmatoarele verificari: 

- Asigurati-va ca nu exista praf, denivelari §i ca marginile nu sunt ondulate sau 
Tndoite. 

Asigurati-va ca toate hartiile din top au aceea§i dimensiune §i sunt de acela§i 
tip. 
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3. Introduceti topul de hartie in tava pentru hartie, cu latura mica spre Tnainte §i cu 
fata de tiparit in jos. Tmpingeti topul de hartie spre Tnainte pana cand se opre§te. 

fH+w Nota 1 Asigurati-va ca toata hartia este de acela§i tip §i are acelea§i 
\~&\ dimensiuni. Nu supramcarcati tava pentru hartie; asigurati-va ca topul de 

hartie este corect a§ezat in tava §i nu depa§e§te Tnaltimea ghidajului 

pentru latime. 

Nota 2 Nu Tmpingeti hartia prea tare. Daca procedati astfel, este posibil 
ca echipamentul HP All-in-One sa selecteze mai multe coli de hartie 
deodata. 

% ■ ✓ Sfat Daca folositi hartie cu antet, introduceti coala cu partea superioara 
" u " " na i nte cu f g t a tiparit Tn jos. Pentru asistenta suplimentara referitoare 

la Tncarcarea hartiei standard §i a hartiei cu antet, consultati diagrama 

gravata la baza tavii pentru hartie. 

4. Strangeti §i tineti apasata aripioara din partea superioara a ghidajului pentru 
latimea hartiei, apoi glisati ghidajul spre interior pana cand se opre§te Tn 
marginea hartiei. 




Tncarcarea hartiei foto de 10 x 15 cm (4x6 inch) 

Puteti sa Tncarcati hartie foto de 10 x 15 cm Tn tava pentru hartie a echipamentului 
HP All-in-One. Pentru rezultate optime, urmati aceste recomandari. 

• Utilizati un tip recomandat de hartie foto de 10 x 15 cm. Pentru informatii 
suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

• Setati tipul §i dimensiunea hartiei Tnainte de copiere sau tiparire. Pentru informatii 
referitoare la schimbarea setarilor hartiei, consultati meniul onscreen 

HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

Sfat Pentru a preveni §ifonarea, ondularea §i Tndoirea marginilor, pastrati 
hartia pe o suprafata plana, Tn pungi Tnchise ermetic. Daca hartia nu este 
pastrata Tn mod corespunzator, variatiile extreme de temperatura §i umiditate 
pot conduce la ondularea hartiei, care nu va mai putea fi folosita Tn 
echipamentul HP All-in-One. 

1 . Scoateti hartia din tava pentru hartie. 

2. Introduceti topul de hartie foto Tn partea dreapta a tavii pentru hartie, cu latura 
mica spre Tnainte §i cu fata de tiparit Tn jos. Tmpingeti topul de hartie foto pana 
cand se opre§te. 
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3. Strangeti §i tineti apasata aripioara din partea superioara a ghidajului pentru 
latimea hartiei, apoi glisati ghidajul spre interior, spre topul de hartie foto, pana 
cand se opre§te. 

Nu supramcarcati tava pentru hartie. Asigurati-va ca topul de hartie foto este 
corect a§ezat in tava §i nu depa§e§te Tnaltimea ghidajului pentru latime. 

v ■ ✓ Sfat Daca hartia foto are benzi perforate, Tncarcati-o astfel meat benzile 
" \{~ perforate sa fie orientate spre dvs. 





Incarcarea plicurilor, a cartilor po§tale §i Hagaki 

In tava pentru hartie se pot Tncarca plicuri, carti po§tale sau Hagaki. 

Pentru rezultate optime, setati tipul §i dimensiunea hartiei Tnainte de a tipari sau a 
copia. Pentru informatii suplimentare, consultati meniul HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone). 

v ■ ^ Sfat Copierea se poate face numai pe hartie foto, nu §i pe hartie simpla, de 
"\j " dimensiuni mici. Trebuie sa tipariti pe plicuri, carti po§tale sau Hagaki obi§nuite. 



p2^> Nota Pentru detalii suplimentare referitoare la formatarea textului in vederea 
tiparirii pe plicuri, consultati fi§ierele de asistenta ale software-ului de editare a 
textelor. Pentru rezultate optime, utilizati o eticheta pentru adresa expeditorului 

1 . Scoateti hartia din tava pentru hartie. 

2. Introduceti topul de carti po§tale sau de plicuri in partea dreapta a tavii pentru 
hartie, cu latura mica spre Tnainte §i cu fata de tiparit Tn jos. Aripioarele plicurilor 
trebuie sa fie Tndreptate spre stanga. Impingeti topul spre Tnainte pana cand se 
opre§te. 

3. Strangeti §i tineti apasata aripioara din partea superioara a ghidajului pentru 
latimea hartiei, apoi glisati ghidajul spre interior, spre top, pana cand se opre§te. 
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Incarcarea altor tipuri de hartie 

Urmatorul tabel contine informatii cu privire la incarcarea anumitor tipuri de hartie. 
Pentru rezultate optime, ajustati setarile pentru hartie de fiecare data cand schimbati 
tipul sau dimensiunea hartiei. 

f!31)f Nota Nu toate tipurile §i dimensiunile de hartie pot fi utilizate cu functiile 
\~&\ echipamentului HP All-in-One. Anumite dimensiuni §i tipuri de hartie pot fi 
utilizate numai daca porniti o lucrare de tiparire din caseta de dialog Print 
(Tiparire) a unei aplicatii software. Aceste tipuri §i dimensiuni nu sunt 
disponibile pentru copiere. Tipurile de hartie care pot fi utilizate numai la 
tiparirea dintr-o aplicatie software sunt indicate in mod explicit in tabelul 
urmator. 



Hartie 


Sugestii 


Tipuri de hartie HP 


• HP Premium Paper (Hartie HP Premium): Identificati sageata gri 
de pe fata netiparibila a hartiei, apoi introduceti hartia in tava 
pentru hartie cu aceasta fata in sus. 

• HP Premium Inkjet Transparency Film (Folie transparenta 

HP Premium): Introduceti folia astfel meat banda alba (cu sageti §i 
cu sigla HP) sa fie deasupra §i sa intre prima in tava pentru hartie. 
(Exclusiv pentru tiparirea dintr-o aplicatie.) 

Nota Echipamentul HP All-in-One nu poate detecta automat folia 
transparenta. Pentru rezultate optime, setati tipul de hartie din 
aplicatia software la folie transparenta Tnainte de a tipari pe folie 
transparenta. 

• HP Matte Greeting Cards, HP Photo Greeting Cards sau 

HP Textured Greeting Cards: Introduceti un top subtire de hartie 
de felicitari HP in tava pentru hartie, cu fata tiparibila in jos §i 
Tmpingeti topul de felicitari spre Tnainte pana cand se opre§te. 
(Exclusiv pentru tiparirea dintr-o aplicatie.) 


Etichete 

(exclusiv pentru 
tiparirea dintr-o 
aplicatie) 


Utilizati Tntotdeauna coli cu etichete de dimensiune Letter sau A4, 
destinate utilizarii cu produsele HP Inkjet (cum arfi etichetele HP sau 
Avery Inkjet) §i asigurati-va ca acestea nu au o vechime mai mare de 
doi ani. Etichetele de pe colile mai vechi se pot dezlipi in 
HP All-in-One, provocand blocaje ale hartiei. 

Nota Introduceti un top de coli cu etichete deasupra unei stive de 
hartie standard, cu partea cu etichete in jos. Nu introduceti colile pe 
rand. 

1 . Rasfoiti topul de etichete pentru a va asigura ca nu exista coli lipite 
una de alta. 

2. Amplasati un top de coli cu etichete deasupra hartiei simple 
standard in tava pentru hartie, cu fata cu etichete in jos. Nu 
introduceti colile cu etichete pe rand. 
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Evitarea blocarii hartiei 

Pentru a evita blocajele de hartie, respectati urmatoarele indicatii: 

• Preveniti §ifonarea sau Tndoirea hartiei prin stocarea hartiei neutilizate in pungi 
Tnchise ermetic, a§ezate pe suprafete netede. 

• Tnlaturati cu regularitate colile tiparite din tava pentru hartie. 

• Asigurati-va ca hartia Tncarcata in tava pentru hartie este a§ezata orizontal §i ca 
marginile nu sunt indoite. 

• Nu combinati mai multe tipuri §i dimensiuni de hartie in tava pentru hartie; toata 
stiva de hartie din tava pentru hartie trebuie sa fie de acela§i tip §i dimensiune. 

• Ajustati ghidajul pentru latimea hartiei al tavii pentru hartie astfel meat sa 
mcadreze fix toate colile de hartie. Asigurati-va ca ghidajul pentru hartie nu 
Tndoaie hartia in tava pentru hartie. 

• Nu Tmpingeti hartia prea adanc in tava pentru hartie. 

• Utilizati tipurile de hartie recomandate pentru echipamentul dvs. HP All-in-One. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Alegerea tipurilor de hartie pentru 
tiparire §i copiere. 

Pentru informatii suplimentare despre deblocarea hartiei, consultati Depanarea 
problemelor referitoare la hartie. 
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Utilizarea functiilor de copiere 



Echipamentul HP All-in-One va permite sa realizati copii color sau alb-negru de Tnalta 
calitate pe diverse tipuri de hartie. Puteti mari sau reduce dimensiunea originalului 
pentru a se Tncadra pe o hartie de anumite dimensiuni, puteti ajusta calitatea de 
copiere §i puteti realiza copii de calitate superioara ale fotografiilor, inclusiv copii fara 
margini. 

v ■ ✓ Sfat Copiile facute de la panoul de control se realizeaza automat cu setarea 
" u 7 optima pentru calitate. 



Setarea tipului hartiei pentru copii 

Tipul de hartie pentru copiere poate fi setat pe Simpla sau Foto. 



Simpla Foto Start copiere - Negru Start copiere - Color 




1 . Plasati documentul original cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. 

2. Apasati butonul Tip hartie §i selectati Simpla sau Foto. 

3. Apasati Start copiere - Negru sau Start copiere - Color. 

Pentru a determina care setare a tipului de hartie corespunde cu hartia Tncarcata in 
imprimanta, consultati tabelul urmator. 



Tip hartie 


Setare de pe panoul de control 


Hartie pentru copiator sau hartie cu antet 


Simpla 


HP Bright White Paper (Hartie HP alba 
stralucitoare) 


Simpla 


HP Premium Plus Photo Paper, Glossy (Hartie 
foto HP Premium Plus, lucioasa) 


Foto 


HP Premium Plus Photo Paper, Matte (Hartie 
foto HP Premium Plus, mata) 


Foto 


HP Premium Plus 4x6 inch Photo Paper (Hartie 
foto HP Premium Plus 4x6 inch) 


Foto 


HP Photo Paper (Hartie foto HP) 


Foto 


HP Everyday Photo Paper (Hartie foto HP 
obi§nuita) 


Foto 



Ghidul utilizatorului 



15 



Capitol 3 



(continuare) 



Tip hartie 


Setare de pe panoul de control 


HP Everyday Photo Paper, Semi Gloss (Hartie 
foto HP obi§nuita, semi-lucioasa) 


Foto 


Other photo paper (Alte tipuri de hartie foto) 


Foto 


Hartie HP Premium 


Simpla 


Other inkjet paper (Alte tipuri de hartie Inkjet) 


Simpla 


Plain Hagaki (Hartie Hagaki simpla) 


Simpla 


Glossy Hagaki (Hartie Hagaki lucioasa) 


Foto 



Cre§terea vitezei sau calitatii copierii 

Copiile de la panoul de control se realizeaza automat cu setarea optima pentru 
calitate. Pentru mai multe optiuni de viteza §i calitate a tiparirii, utilizati software-ul 
HP Image Zone. 

Pentru a realiza o copiere rapida, utilizati instructiunile de mai jos. Copierea Fast 
(Rapida) se realizeaza cu o calitate comparabila pentru text, dar calitatea elementelor 
grafice poate fi mai slaba. Copierea Fast (Rapida) utilizeaza mai putina cerneala §i 
mare§te durata de viata a cartu§elor de tiparire. 

r22^> Nota Optiunea Fast (Rapida) nu este disponibila cand tipul de hartie este 
\-^\ setat la Foto. 



Scanare Start copiere - Negru Start copiere - Color 




1 . Plasati documentul original cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. 

2. Apasati §i mentineti apasat butonul Scanare, apoi apasati butonul Start copiere 
- Negru sau Start copiere - Color. 

Realizarea mai multor copii 

Numarul de exemplare poate fi setat de la panoul de control sau din software-ul 
HP Image Zone. Utilizati software-ul HP Image Zone pentru a realiza mai mult de 9 
exemplare. 
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Copii Start copiere - Negru Start copiere - Color 

1-9 

1 . Plasati documentul original cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. 

2. Apasati butonul Exemplare pentru a create numarul de exemplare pana la 
maximum 9. 

3. Apasati Start copiere - Negru sau Start copiere - Color. 

In acest exemplu, HP All-in-One realizeaza §ase copii ale fotografiei originale de 
10 x 15 cm. 




Realizarea unei copii fara margini a unei fotografii 

Pentru calitate optima la copierea unei fotografii, Tncarcati hartie foto in tava pentru 
hartie, apoi utilizati butonul Tip hartie pentru a selecta Foto. 

\ ■ ✓ Sfat Cand utilizati panoul de control, aveti posibilitatea sa copiati numai pe 
"if" hartie foto standard sau de 10 x 15 cm. Pentru a copia pe alte dimensiuni, 
utilizati software-ul HP Image Zone. 

Foto Potrivire in pagina Start copiere - Color 

1 . Tncarcati hartie foto de 10 x 15 cm , cu banda, in tava pentru hartie. 

[™2)f Nota Pentru a realiza o copie fara margini, trebuie sa utilizati hartie foto 
cu banda. 

2. Plasati fotografia originala cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. Pozitionati latura lunga a fotografiei de-a lungul marginii frontale a 
geamului-suport. 

3. Apasati butonul Dimensiune pentru a selecta optiunea Potrivire in pagina. 

4. Apasati butonul Tip hartie pentru a selecta Foto. 
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f!21)f Nota Dupa ce s-a selectat Foto, echipamentul HP All-in-One va realiza 
implicit o copie de 10 x 15 cm a originalului. 

5. Apasati Start Copiere - Color. 

Echipamentul HP All-in-One realizeaza o copie fara margini a fotografiei 
originale, a§a cum este prezentat mai jos. 

Redimensionarea unui original pentru a-l Tncadra pe o 
pagina Letter sau A4 

Daca imaginea sau textul de pe original umple Tntreaga pagina fara margini, utilizati 
setarea Potrivire in pagina pentru a reduce originalul §i a evita decuparea nedorita a 
textului sau imaginilor la marginea hartiei. 

v ■ ✓ Sfat Pentru a copia un original fara sa Ti modificati dimensiunea, utilizati 
optiunea 100%. Prin aceasta setare, copia va avea aceea§i dimensiune cu 
originalul. 











— ► 

















Sfat Caracteristica Potrivire in pagina poate fi utilizata §i pentru a mari o 
fotografie mica astfel meat sa se mcadreze in zona tiparibila a unei pagini 
standard. Pentru a face acest lucru fara a modifica proportiile originalului §i 
fara decuparea marginilor, este posibil ca echipamentul HP All-in-One sa lase 
spatii albe inegale pe marginile hartiei. 

fMK> Nota Echipamentul HP All-in-One are o capacitate maxima de marire. Este 
posibil sa nu reu§easca sa mareasca un original foarte mic pentru a umple o 
Tntreaga pagina standard. 

Potrivire in pagina Start copiere - Negru Start copiere - Color 

Plasati documentul original cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. 

Apasati butonul Dimensiune pentru a selecta Potrivire in pagina. 
Apasati Start copiere - Negru sau Start copiere - Color. 





1. 

2. 
3. 
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Oprirea copierii 

Anulare 

X 

Pentru a opri copierea, apasati butonul Anulare de pe panoul de control. 
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Tiparirea de la calculator 



Echipamentul HP All-in-One poate fi utilizat cu orice aplicatie software care permite 
tiparirea. Instructiunile difera putin in functie de calculatorul de pe care tipariti 
(Windows sau Macintosh). 

In afara de functiile de tiparire descrise in acest capitol, aveti posibilitatea sa tipariti 
lucrari speciale; este vorba de imprimate §i scrisori fara margini sau de utilizarea 
imaginilor scanate in proiecte tiparite din HP Image Zone. Pentru informatii 
suplimentare referitoare la operatiuni de tiparire speciale sau la tiparirea imaginilor 
utilizand HP Image Zone, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) de pe ecran. 

Tiparirea dintr-o aplicatie software 

Majoritatea setarilor pentru tiparire sunt configurate automat de aplicatia software sau 
de tehnologia HP ColorSmart. Trebuie sa modificati setarile manual numai atunci 
cand modificati calitatea de tiparire, cand doriti sa tipariti pe un anumit tip de hartie 
sau pe o coala transparent^ sau cand doriti sa utilizati caracteristici speciale. 

Pentru a tipari dinr-o aplicatie software (Windows) 

1 . In meniul File (Fi§ier) al aplicatiei, faceti die pe Print (Tiparire). 

2. Selectati HP All-in-One ca imprimanta pe care se va tipari. 

3. Daca doriti sa modificati setarile, faceti die pe butonul care deschide caseta de 
dialog Properties (Proprietati). 

rMy& Nota 1 In functie de aplicatia pe care o utilizati, butonul poate avea o 
\~&\ denumire de tipul Properties (Proprietati), Options (Optiuni), Printer 

Setup (Configurare imprimanta), Printer (Imprimanta) sau Preferences 

(Preferinte). 

Nota 2 Atunci cand tipariti o fotografie, trebuie sa selectati optiunile 
pentru tipul corect de hartie §i pentru Tmbunatatirea calitatii foto. 

4. Selectati optiunile adecvate pentru operatia de tiparire utilizand caracteristicile 
disponibile in filele Paper/Quality (Hartie/Calitate), Finishing (Finisare), Effects 
(Efecte) , Basics (Elementar) §i Color (Culoare). 

5. Faceti die pe OK pentru a Tnchide caseta de dialog Properties (Proprietati). 

6. Faceti die pe Print (Tiparire) sau pe OK pentru a Tncepe tiparirea. 

Pentru a tipari dinr-o aplicatie software (Macintosh) 

1. Din meniul File (Fi§ier) al aplicatiei, alegeti Page Setup (Initializare pagina). 

2. Specificati atribute ale paginii precum dimensiunea hartiei, orientarea, procentul 
de scalare §i faceti die pe OK. 

3. Din meniul File (Fi§ier) al aplicatiei, alegeti Print (Tiparire). 

4. Modificati setarile de tiparire pentru fiecare optiune din meniu, conform cerintelor 
proiectului dvs. 

5. Pentru a Tncepe tiparirea, faceti die pe Print (Tiparire). 
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Setarea echipamentului HP All-in-One ca imprimanta 
prestabilita 

Echipamentul HP All-in-One poate fi setat ca imprimanta prestabilita pentru a fi utilizat 
din orice aplicatie software. Aceasta Tnseamna ca echipamentul HP All-in-One va fi 
selectat automat din lista de imprimante atunci cand selectati Print (Tiparire) din 
meniul File (Fi§ier) al aplicatiei software. 

Windows 9x sau 2000 

1 . In bara de sarcini din Windows, faceti die pe Start, plasati cursorul pe Settings 
(Setari), apoi faceti die pe Printers (Imprimante). 

2. Faceti die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma HP All-in-One, apoi 
faceti die pe Set as default printer (Setare ca imprimanta prestabilita). 

Windows XP 

1 . In bara de sarcini Windows, faceti die pe Start, apoi faceti die pe Control Panel 
(Panou de control). 

2. Deschideti panoul de control Printers and Faxes (Imprimante §i faxuri). 

3. Faceti die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma HP All-in-One, apoi 
faceti die pe Set as default printer (Setare ca imprimanta prestabilita). 

Macintosh 

1 . Deschideti Print Center (Centru tiparire) (v1 0.2.3 sau ulterioara) sau Printer 
Setup Utility (Utilitar configurare imprimanta) (v10.3 sau ulterioara) din dosarul 
Applications:Utilities ( Apl icati i : Uti I i tare ) . 

2. Selectati echipamentul HP All-in-One. 

3. Faceti die pe Make Default (Setare ca prestabilit). 

Oprirea unei operatii de tiparire 

De§i o operatie de tiparire poate fi oprita fie de la echipamentul HP All-in-One, fie de 
la calculator, pentru rezultate optime, HP recomanda oprirea de la echipamentul 
HP All-in-One. 

Anulare 

X 

Apasati butonul Anulare de pe panoul de control. Daca operatia nu se opre§te, 
apasati din nou Anulare. 
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5 Utilizarea functiilor de scanare 



Caracteristicile de scanare ale echipamentului HP All-in-One va permit: 

• Sa scanati un text dintr-un articol in procesorul de text §i sa-l introduced Tntr-un 
raport. Utilizarea aplicatiei OCR este o arta care cere timp §i exercitiu. Pentru 
informatii suplimentare, consultati documentatia software-ului OCR. 

• Sa tipariti carti de vizita §i bro§uri prin scanarea unei sigle §i utilizarea acesteia in 
aplicatia de tehnoredactare. 

• Sa trimiteti fotografii prietenilor §i rudelor, scanand imaginile preferate §i 
incluzandu-le in mesaje de e-mail. 

• Crearea unui inventar fotografic al casei sau al biroului sau arhivarea anumitor 
fotografii Tntr-un album electronic. 

Pentru a utiliza functiile de scanare, este necesar ca echipamentul HP All-in-One §i 
calculators sa fie conectate §i pornite. Pentru a Tncepe scanarea, software-ul 
echipamentului HP All-in-One trebuie sa fie instalat §i sa ruleze pe calculator. Pentru 
a verifica daca software-ul HP All-in-One ruleaza pe un calculator Windows, cautati 
pictograma HP All-in-One in fereastra barei de sarcini situata in coltul din dreapta-jos 
al ecranului, langa ceas. Pe calculatoarele Macintosh, software-ul HP All-in-One 
ruleaza in permanenta. 

[™2)4> Nota Inchiderea pictogramei HP Windows din fereastra barei de sarcini poate 
face ca echipamentul HP All-in-One sa piarda anumite functionality de 
scanare §i poate conduce la afi§area mesajului de eroare Conexiune 
inexistenta. Daca acest lucru se Tntampla, functional itatea completa se poate 
restabili prin repornirea calculatorului sau prin pornirea software-ului HP Image 
Zone. 

Pentru informatii suplimentare cu privire la modul de scanare de la calculator §i la 
modurile de ajustare, redimensionare, rotire, decupare §i optimizare a imaginilor 
scanate, consultati meniul HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din 
cadrul software-ului. 

Scanarea de la panoul de control 

Originalele plasate pe geamul-suport se pot scana utilizand panoul de control. 

rtt^> Nota Pentru a utiliza aceasta caracteristica, trebuie sa aveti instalat pachetul 
software complet, iar HP Digital Imaging Monitor trebuie sa fie in executie. 



Scanare 




1 . Plasati documentul original cu fata in jos, in coltul din stanga-fata al geamului 
suport. 

2. Apasati butonul Scanare de pe panoul de control. 

3. Faceti die pe Done (Gata) sau pe Finish (Terminare) din software. 
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Echipamentul HP All-in-One trimite rezultatul scanarii la software-ul HP Image 
Zone, care se deschide automat §i afi§eaza imaginea. 

Software-ul HP Image Zone are multe instrumente care pot fi utilizate pentru a edita 
imaginea scanata. Puteti Tmbunatati calitatea imaginii prin ajustarea luminozitatii, 
claritatii, tonului culorilorsau a saturatiei. De asemenea, aveti posibilitatea sa 
decupati, sa Tndreptati, sa rotiti sau sa redimensionati imaginea. Cand imaginea 
scanata arata a§a cum doriti, aveti posibilitatea sa o deschideti Tn alta aplicatie, sa o 
trimiteti prin e-mail, sa o salvati ca fi§ier sau sa o tipariti. Pentru informatii 
suplimentare despre utilizarea software-ului HP Image Zone, consultati meniul 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) de pe ecran. 

Ajustarea imaginii de previzualizare 

O imagine previzualizata se poate modifica utilizand instrumentele din fereastra 
HP Scan Pro. Toate modificarile efectuate, precum luminozitatea, tipul imaginii, 
rezolutia etc. sunt valabile numai Tn aceasta sesiune de scanare. 

Cu ajutorul software-ului HP Scan Pro se pot efectua urmatoarele actiuni: 

• Selectarea unei portiuni dintr-o imagine 

• Modificarea tipului §i calitatii imaginii 

• Modificarea rezolutiei 

• Decuparea sau Tndreptarea imaginii 

• Ajustarea luminozitatiii sau a contrastului 

• Ajustarea culorilor sau a saturatiei 

• Optimizarea sau estomparea imaginii 

• Rotirea imaginii 

• Redimensionarea imaginii 

Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea HP Scan Pro din HP Image Zone 
Help (Asistenta HP Image Zone). 

Cu ajutorul software-ului HP Image Zone aveti posibilitatea sa efectuati modificari 
suplimentare ale rezultatului scanarii. Pentru informatii suplimentare despre 
instrumentele de editare din HP Image Zone, consultati HP Image Zone Help 
(Asistenta HP Image Zone). 

Oprirea scanarii 

Anulare 

x 

-» Pentru a opri scanarea, apasati butonul Anulare de pe panoul de control, sau, Tn 
software-ul HP Image Zone, faceti die pe Cancel (Anulare). 



24 



HP PSC 1400 All-in-One series 



6 



Utilizarea HP Instant Share 



HP Instant Share va permite sa partajati cu u§urinta fotografii cu familia §i prietenii. 
Utilizand software-ul HP Image Zone instalat pe calculatorul dumneavoastra, selectati 
una sau mai multe fotografii de partajat, selectati o destinatie pentru fotografii §i apoi 
trimiteti fotografiile la acea destinatie. De asemenea, aveti posibilitatea sa Tncarcati 
fotografiile Tntr-un album foto online sau sa le trimiteti unui serviciu online de finisare a 
fotografiilor. Disponibilitatea acestor servicii difera in functie de tara/regiune. 

Prin HP Instant Share E-mail, familia §i prietenii primesc Tntotdeauna fotografii pe 
care le pot vizualiza - gata cu descarcarile masive sau cu imaginile care sunt prea 
mari pentru a fi deschise. Familia §i prietenii vor primi un mesaj e-mail cu miniaturi ale 
fotografiilor dvs. §i o legatura catre o pagina Web securizata, unde vor putea 
vizualiza, partaja, tipari §i salva fotografiile. 

Prezentare generala 

Utilizati HP Instant Share pentru a trimite imaginile sau documentele scanate cu 
echipamentul HP All-in-One catre destinatia dorita. De exemplu, destinatia poate fi o 
adresa de e-mail, un album foto online sau un serviciu online de finisare a fotografiilor. 
Disponibilitatea acestor servicii difera in functie de tara/regiune. 

fi^f Nota De asemenea, aveti posibilitatea sa trimiteti imaginile catre 

echipamentul HP All-in-One sau imprimanta foto conectate la retea ale unui 
prieten sau ale unei rude. Pentru a trimite catre un echipament, trebuie sa 
aveti un ID de utilizator §i o parola HP Passport. Echipamentul de receptie 
trebuie sa fie configurat §i Tnregistrat cu HP Instant Share. De asemenea, 
trebuie sa obtineti numele destinatarului asociat echipamentului de receptie. 

Pentru informatii suplimentare despre scanarea unei imagini, consultati 
Utilizarea functiilor de scanare. 

Notiuni de baza 

9 

Pentru a utiliza HP Instant Share cu echipamentul HP All-in-One, trebuie sa aveti 
urmatoarele: 

• Un echipament HP All-in-One conectat la un calculator 

• Acces la Internet pe banda larga prin intermediul calculatorului la care este 
conectat echipamentul HP All-in-One 

• Software-ul HP Image Zone instalat pe calculator. Utilizatorii de calculatoare 
Macintosh au o aplicatie HP Instant Share client. 

Trimiterea imaginilor utilizand calculatorul 

Software-ul HP Image Zone va permite sa selectati §i sa editati una sau mai multe 
imagini, apoi sa accesati HP Instant Share pentru a selecta un serviciu (de exemplu, 
HP Instant Share E-mail) §i a trimite imaginile. Minimal, imaginile se pot partaja astfel: 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la o adresa de e-mail) 

• HP Instant Share E-mail (trimitere la un echipament) 
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• Albume online 

• Servicii de finisare online a fotografiilor (disponibile in functie de tara/regiune) 

[™2}f Nota Pentru informatii suplimentare despre utilizarea Instant Share §i a 
\~&\ software-ului HP Image Zone sau a aplicatiei client HP Instant Share 

(Macintosh), consultati HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) de 

pe ecran. 

Trimiterea imaginilor utilizand software-ul HP Image Zone (Windows) 

1 . Faceti dublu die pe pictograma HP Image Zone de pe desktop. 

2. Selectati una sau mai multe imagini din dosarul (dosarele) in care sunt stocate. 

rJ^w Nota Utilizati instrumentele de editare a imaginilor din software-ul 

HP Image Zone pentru a edita imaginile §i a obtine rezultatele dorite. 
Pentru informatii suplimentare despre selectarea imaginilor §i utilizarea 
software-ului de editare, consultati HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) de pe ecran. 

Faceti die pe fila HP Instant Share. 

In zona Services (Servicii) din fila HP Instant Share, faceti die pe legatura sau 
pictograma serviciului pe care doriti sa Tl utilizati pentru trimiterea imaginii scanate. 
Cu serviciul HP Instant Share E-mail, aveti posibilitatea sa efectuati urmatoarele: 

- Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite §i salvate prin Internet. 

Sa deschideti §i sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Faceti die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va cu HP Instant Share §i 
creati-va un cont HP Passport. 

- Sa trimiteti mesajul de e-mail la mai multe adrese. Faceti die pe legatura 
corespunzatoare. 

Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat in retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduced numele asociat echipamentului de catre 
destinatar in caseta de text E-mail address (Adresa de e-mail), urmat de 
@send.hp.com. Vi se va solicita sa va conectati la HP Instant Share cu ID-ul 
de utilizator §i parola HP Passport. 

r22^> Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, faceti die pe I need 
an HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) in ecranul 
Sign in with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). 

Trimiterea imaginilor utilizand software-ul aplicatie client HP Instant Share 
(Macintosh) 

1 . Selectati pictograma HP Image Zone din Dock. 

In spatiul de lucru, se deschide fereastra HP Image Zone. 

2. In HP Image Zone, faceti die pe butonul Services (Servicii) din partea 
superioara a ferestrei. 

In partea inferioara a HP Image Zone, este afi§ata o lista de aplicatii. 

3. Alegeti HP Instant Share din lista aplicatiilor din partea de jos a HP Image Zone. 
Software-ul aplicatie client HP Instant Share se deschide pe calculator. 

4. Utilizati butonul + pentru a adauga imagini in fereastra sau butonul - pentru a 
elimina imagini. 
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5. Asigurati-va ca imaginile pe care doriti sa le partajati apar in fereastra HP Instant 
Share. 

6. Faceti die pe Continue (Continuare) §i urmati instructiunile de pe ecran. 

7. Din lista de servicii HP Instant Share, selectati serviciul pe care doriti sa Tl utilizati 
pentru a trimite imaginea scanata §i urmati instructiunile de pe ecran. 

8. Cu serviciul HP Instant Share E-mail, aveti posibilitatea sa efectuati urmatoarele: 

Sa trimiteti un mesaj e-mail cu imagini miniaturale ale fotografiilor dvs. care 
pot fi vizualizate, tiparite §i salvate prin Internet. 

- Sa deschideti §i sa Tntretineti o agenda de adrese de e-mail. Faceti die pe 
Address Book (Agenda de adrese), Tnregistrati-va cu HP Instant Share §i 
creati-va un cont HP Passport. 

Sa trimiteti mesajul de e-mail la mai multe adrese. Faceti die pe legatura 
corespunzatoare. 

- Sa trimiteti o colectie de imagini la echipamentul conectat in retea al unui 
prieten sau al unei rude. Introduceti numele asociat echipamentului de catre 
destinatar in caseta de text E-mail address (Adresa de e-mail), urmat de 
@send.hp.com. Vi se va solicita sa va conectati la HP Instant Share cu ID-ul 
de utilizator §i parola HP Passport. 

fMK> Nota Daca nu ati configurat HP Instant Share, faceti die pe I need an 
\~^\ HP Passport account (Doresc un cont HP Passport) in ecranul Sign in 
with HP Passport (Autentificare cu HP Passport). 
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7 Comandarea consumabilelor 

Aveti posibilitatea sa comandati tipurile recomandate de hartie §i cartu§e de tiparire 
HP online de pe site-ul Web HP. 

• Comandarea hartiei, a foliilor transparente §i a altor suporturi de tiparire 

• Comandarea cartu§elor de tiparire 

• Comandarea altor consumabile 

Comandarea hartiei, a foliilor transparente §i a altor 
suporturi de tiparire 

Pentru a comanda suporturi de tiparire precum HP Premium Paper (Hartie 
HP Premium), HP Premium Plus Photo Paper (Hartie foto HP Premium Plus) sau 
HP Premium Inkjet Transparency Film (Folie transparent^ HP Premium), accesati 
www.hp.com. Daca vi se solicita, selectati tara/regiunea, urmati indicatiile pentru 
selectarea produsului, apoi faceti die pe una dintre legaturile pentru achizitii din pagina. 

Comandarea cartu§elor de tiparire 

Numerele de re-comandare pentru cartu§e de tiparire variaza in functie de tara/ 
regiune. Daca numerele de re-comanda listate in acest ghid nu corespund cu 
numerele inscriptionate pe cartu§ele de tiparire instalate in echipamentul 
HP All-in-One, comandati cartu§e de tiparire noi cu acelea§i numere ca §i cele 
instalate in prezent. Echipamentul HP All-in-One accepta urmatoarele cartu§e de 



tiparire. 


Cartu§e de tiparire 


Numar de re-comandare HP 


Cartu§ de tiparire negru HP 


#21 cartu§ de tiparire negru 


cartu§ de tiparire tricolor HP 


#22 cartu§ de tiparire color 



Numerele de re-comanda pentru cartu§ele de tiparire acceptate de echipament pot fi 
gasite astfel: 

• Pentru utilizatori Windows: In HP Solution Center (Centrul de solutii HP) sau 
in HP Image Zone, faceti die pe Settings (Setari), alegeti Print Settings (Setari 
imprimare), apoi faceti die pe Printer Toolbox (Caseta instrumente imprimanta). 
Faceti die pe fila Estimated Ink Levels (Niveluri estimate ale cernelii), apoi faceti 
die pe Print Cartridge Ordering Information (Informatii comanda cartu§ de 
tiparire). 

• Pentru utilizatori Mac: In HP Image Zone, alegeti Settings (Setari), Maintain 
Printer (Tntretinere imprimanta), daca vi se solicita selectati HP All-in-One, apoi 
faceti die pe Utilities (Utilitare). Din meniul pop-up, alegeti Supplies 
(Consumabile). 

De asemenea, aveti posibilitatea sa contactati un dealer HP sau sa accesati 
www.hp.com/support pentru a confirma numerele corecte de re-comandare pentru 
cartu§e de tiparire corespunzatoare tarii/regiunii dvs. 
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Comandarea altor consumabile 

Pentru a comanda alte consumabile, precum software HP All-in-One, copii ale 
Ghidului utilizatorului sau ale Ghidului de configurare sau componente care pot fi 
Tnlocuite de catre client, apelati numarul corespunzator: 

• In S.U.A. sau Canada, formati 1-800-474-6836 (1-800-HP invent). 

• In Europa, formati +49 180 5 290220 (Germania) sau +44 870 606 9081 (Marea 
Britanie). 

Pentru a comanda software HP All-in-One in alte tari/regiuni, apelati numarul de 
telefon corespunzator tarii/regiunii dvs. Numerele de mai jos sunt cele in vigoare la 
data tiparirii acestui ghid. Pentru o lista a numerelor de comanda curente, accesati 
www.hp.com. Daca vi se solicita, selectati tara/regiunea, apoi faceti die pe Contact 
HP (Contactati HP) pentru informatii despre apelarea la asistenta tehnica. 



Tara/Regiune 


Numar pentru plasarea comenzilor 


Asia Pacific (cu exceptia Japoniei) 


65 272 5300 


Australia 


131047 


Europa 


+49 180 5 290220 (Germania) 
+44 870 606 9081 (Marea Britanie) 


Noua Zeelanda 


0800 441 147 


Africa de Sud 


+27 (0)11 8061030 


Statele Unite §i Canada 


1-800-HP-INVENT (1-800-474-6836) 



30 



HP PSC 1400 All-in-One series 



Tntretinerea echipamentului 
HP All-in-One 



Echipamentul HP All-in-One necesita eforturi de Tntretinere minime. Uneori este recomandat sa 
curatati geamul-suport si suprafata interioara a capacului de praf, pentru a asigura claritatea 
copiilor si imaginilor scanate. De asemenea, este recomandat sa Tnlocuiti, sa aliniati si sa curatati 
ocazional cartusele de tiparire. Aceasta sectiune ofera instructiuni pentru mentinerea 
echipamentului HP All-in-One in stare buna de functionare. Efectuati aceste operatii de 
Tntretinere oh de cate ori este necesar. 



Curatarea echipamentului HP All-in-One 

Prezenta amprentelor, murdariei, parului sau altor resturi pe geamul-suport sau pe suprafata 
interioara a capacului reduc performantele si afecteaza acuratetea functiilor speciale, cum ar fi 
Potrivire Tn pagina. Pentru ca materialele copiate sau scanate sa fie dare, este recomandat sa 
curatati geamul-suport si suprafata interioara a capacului. De asemenea, este recomandat sa 
stergeti de praf suprafetele exterioare ale echipamentului HP All-in-One. 

Curatarea geamului-suport 

1 . Opriti echipamentul HP All-in-One, deconectati cablul de alimentare si ridicati capacul. 

2. §tergeti geamul-suport cu o carpa moale sau cu un burete umezit cu o solutie de curatare 
neabraziva pentru geamuri. 

AAvertisment Nu utilizati abrazivi, acetona, benzen sau tetraclorura de carbon; 
acestea pot deteriora suprafata geamului-suport. Nu turnati si nu pulverizati lichide 
direct pe geamul-suport; exista riscul ca lichidul sa se scurga sub geamul-suport si 
sa deterioreze echipamentul. 

3. §tergeti geamul cu o bucata de piele de caprioara sau cu un burete de celuloza, pentru a 
preveni formarea petelor. 

Curatarea suprafetei interioare a capacului 

1 . Opriti echipamentul HP All-in-One, deconectati cablul de alimentare si ridicati capacul. 

2. §tergeti cu grija suprafata interioara alba a capacului cu o carpa moale sau cu un burete 
umezit cu apa calda si sapun. Nu frecati. 

3. §tergeti suprafata interioara cu o piele de caprioara sau cu o carpa moale. 



A 



Atentie Nu utilizati servetele de hartie, deoarece acestea pot zgaria suprafata. 



Daca suprafata prezinta in continuare urme de murdarie, repetati operatiile anterioare 
utilizand alcool izopropilic, apoi stergeti suprafata cu o carpa umeda pentru a Tndeparta 
urmele de alcool. 



A 



Atentie Aveti grija sa nu varsati alcool pe geamul-suport sau pe componentele 
vopsite ale echipamentului HP All-in-One, deoarece aceasta ar putea deteriora 
echipamentul. 



Curatarea exteriorului 

Utilizati o carpa moale sau un burete usor umezit pentru a curata praful, murdaria si petele de pe 
carcasa imprimantei. Interiorul echipamentului HP All-in-One nu necesita curatare. Feriti panoul 
de control si interiorul echipamentului HP All-in-One de contactul cu lichide. 
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AAtentie Pentru a evita deteriorarea partilor vopsite ale imprimantei HP All-in-One, nu 
utilizati alcool sau produse de curatat pe baza de alcool cand curatati panoul de control, 
capacul sau alte parti vopsite ale echipamentului. 

Verificarea nivelului de cerneala 

Puteti verifica nivelul cernelii cu usurinta, pentru a determina cat de curand trebuie sa Tnlocuiti un 
cartus de tiparire. Nivelul de cerneala arata cu aproximatie cantitatea de cerneala ramasa in 
cartusele de tiparire. 

% ' ✓ Sfat De asemenea, aveti posibilitatea sa tipariti un raport auto-test pentru a vedea 
daca este necesara Tnlocuirea cartuselor de tiparire. Pentru informatii suplimentare, 
' 5 x consultati Tiparirea unui raport auto-test. 

Pentru a verifica nivelul de cerneala din HP Solution Center (Centrul de solutii HP) 
(Windows) 

1 . In HP Solution Center (Centrul de solutii HP), faceti die pe Settings (Setari), Print 
Settings (Setari tiparire), apoi faceti die pe Printer Toolbox (Caseta de instrumente 
imprimanta). 

2. Faceti die pe fila Estimated Ink Levels (Nivel de cerneala estimat). 
Sunt afisate nivelurile de cerneala estimate pentru cartusele de tiparire. 

Pentru a verifica nivelurile de cerneala din software-ul HP Image Zone (Mac) 

1. In HP Image Zone, alegeti Settings (Setari), apoi alegeti Maintain Printer (Tntretinere 
imprimanta). 

2. Daca apare caseta de dialog Select Printer (Selectare imprimanta), selectati echipamentul 
HP All-in-One, apoi faceti die pe Utilities (Utilitare). 

3. Din meniul pop-up, selectati Ink Level (Nivel de cerneala). 

Sunt afisate nivelurile de cerneala estimate pentru cartusele de tiparire. 

Tiparirea unui raport auto-test 

Daca aveti probleme la tiparire, tipariti un raport auto-test Tnainte de a Tnlocui cartusele de tiparire. 

1 . Tncarcati hartie normala alba, neutilizata, standard in tava pentru hartie. 

2. Apasati si mentineti apasat butonul Anulare, apoi apasati butonul Start Copiere - Color. 



"v 



Asigurati-va ca modelele de testare arata o grila completa si ca liniile colorate subtiri sunt 
Tntregi. 

- Daca mai multe linii dintr-un model sunt Tntrerupte, aceasta poate indica existenta unei 
probleme la injectoare. In acest caz, este recomandata curatarea cartuselor de 
tiparire. Pentru informatii suplimentare, consultati Curatarea cartuselor de tiparire. 
Daca linia neagra lipseste, este decolorata, patata sau prezinta linii, acest fapt poate 
indica o problema cu cartusul de tiparire negru din locasul din dreapta. 

- Daca oricare dintre liniile color lipseste, este decolorata, patata sau prezinta linii, acest 
fapt poate indica o problema cu cartusul de tiparire tricolor din locasul din stanga. 

Dungile pot indica blocaje ale injectoarelor sau contacte murdare. In acest caz, este 
recomandata curatarea cartuselor de tiparire. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Curatarea cartuselor de tiparire. Nu utilizati alcool pentru curatare. 
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rH-Oyg Nota Pentru exemple privind modelele, liniile de culoare si blocurile de culoare pentru 
\jy\ cartuse de tiparire normale si defecte, consultati HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) din cad ml software-ului. 

Lucrul cu cartu§ele de tiparire 

Pentru a beneficia de o calitate optima cand tipaririti cu echipamentul HP All-in-One, trebuie sa 
efectuati cateva proceduri simple de Tntretinere. De asemenea, poate fi necesar sa verificati 
cartusele de tiparire daca ledul Verificati cartu§ul este aprins. 

Inlocuirea cartu§elor de tiparire 

Cand nivelul de cerneala pentru cartusul de tiparire este scazut, Tnlocuiti cartusul de tiparire. 
Tnainte de a scoate cartusul de tiparire gol asigurati-va ca aveti un cartus de schimb disponibil. 
De asemenea, este recomandat sa inlocuiti cartusele de tiparire in cazul in care textul este greu 
lizibil sau aveti alte probleme legate de calitatea tiparirii din cauza cartuselor de tiparire. Pentru 
informatii despre verificarea nivelurilor de cerneala pentru HP Solution Center (Centrul de 
solutii HP) sau HP Image Zone, consultati Verificarea nivelului de cerneala. 
Pentru a afla numerele de comanda pentru toate cartusele de tiparire acceptate de 
HP All-in-One, consultati Comandarea cartuselor de tiparire. Pentru a comanda cartuse de 
tiparire pentru echipamentul HP All-in-One, accesati www.hp.com. 

Asigurati-va ca echipamentul HP All-in-One 
este pornit si ca ati Tncarcat hartie. 

Atentie Echipamentul HP All-in-One trebuie 
sa fie pornit atunci cand coborati usita de 
acces la carul de imprimare deblocand 
cartusele pentru Tnlocuire. In cazul in care 
cartusele de tiparire nu sunt parcate 
corespunzator in centru cand Tncercati sa le 
scoateti, riscati sa deteriorati echipamentul 
HP All-in-One.' 

□ Coborati usita de acces la carul de imprimare. 





Cartu§ de tiparire tricolor 



Loca§ pentru cartu§ul de tiparire negru 



□ Apasati usor in jos pe un cartus de tiparire 
pentru a-l elibera si trageti-l spre dvs. 

Nota Programul HP de reciclare a 
consumabilelor Inkjet este disponibil in 
numeroase tari/regiuni si va permite sa 
reciclati gratuit cartusele de tiparire uzate. 
Pentru informatii suplimentare, consultati 
urmatorul site Web: 

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/inkjet.html 
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6 

1 Atentie Nu atingeti contactele de culoarea cuprului. 

2 Banda de plastic cu capat roz (trebuie Tndepartata 
Tnainte de instalare) 

3 Atentie Nu atingeti injectoarele de cerneala de sub 
banda. 



□ Scoateti noul cartus din ambalaj, avand grija 
sa atingeti numai plasticul negru, si Tndepartati 
usor banda de plastic tragand de capatul roz. 

Atentie Nu atingeti contactele de cupru sau 
injectoarele de cerneala. Atingerea acestora poate 
conduce la Tnfundarea injectoarelor sau la 
deteriorarea contactelor electrice. 




□ Glisati cartusul nou Tnainte Tnclinat putin in sus 
in spatiul gol. Utilizand degetul mare, Tmpingeti 
cartusul pana cand se fixeaza in pozitie. 

□ Tnchideti usita de acces la carul de imprimare. 




Se va tipari o coala de aliniere. 

□ Amplasati coala de aliniere in coltul frontal din 
stanga al geamului-suport, cu marginea 
superioara a paginii spre stanga, si apasati 
butonul Scanare. 



Nota Daca scoateti si reinstalati acelasi cartus de 
tiparire, echipamentul HP All-in-One nu va mai 
solicita alinierea cartuselor. 



Alinierea cartu§elor de tiparire 

HP All-in-One aliniaza cartusele de tiparire de fiecare data cand instalati sau mlocuiti un cartus. 
Cartusele se pot alinia, de asemenea, oricand din software-ul HP Image Zone de pe calculator^ 
dvs. Alinierea cartuselor asigura obtinerea unor rezultate de calitate foarte buna. 



Nota Daca scoateti si reinstalati acelasi cartus de tiparire, echipamentul HP All-in-One 
nu va mai solicita alinierea cartuselor. Echipamentul HP All-in-One retine valorile de 
aliniere pentru respectivul cartus de tiparire, astfel meat nu este necesar sa realiniati 
cartusele de tiparire. 

Daca atunci cand aliniati cartusele in tava pentru hartie se afla hartie colorata, alinierea 
va esua. Incarcati hartie alba neutilizata in tava pentru hartie si reluati alinierea. 
Daca alinierea esueaza, este posibil ca un senzor sau un cartus de tiparire sa fie 
defecte. Contactati suportul tehnic HP. Vizitati: Daca vi se solicita, alegeti tara/regiunea 
dvs., apoi faceti die pe Contact HP (Contactati HP) pentru informatii despre apelarea 
asistentei tehnice. 
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Scanare 



1 . Asigurati-va ca aveti Tncarcata hartie alba Letter sau A4 neutilizata in tava de alimentare. 
HP All-in-One tipareste o pagina pentru alinierea cartuselor. 

2. Tncarcati foaia pentru alinierea cartuselor in coltul din stanga fata al geamului-suport, cu 
partea superioara a paginii spre stanga. 

3. Apasati butonul Scanare. 

HP All-in-One aliniaza cartusele de tiparire. Reciclati sau aruncati foaia pentru alinierea 
cartuselor de tiparire. 

Curatarea cartu§elor de tiparire 

Utilizati aceasta caracteristica a software-ului HP Image Zone atunci cand raportul auto-test 
prezinta scurgeri sau linii albe in interiorul oricarei linii colorate. Nu curatati cartusele daca nu 
este necesar pentru a nu face risipa de cerneala si a nu scurta durata de viata a cartuselor de 
tiparire. 

In cazul in care calitatea copierii sau tiparirii este in continuare scazuta dupa curatare, Tncercati 
sa curatati contactele cartusului Tnainte de a Tnlocui cartusul de tiparire afectat. Pentru informatii 
despre curatarea contactelor cartuselor de tiparire, consultati Curatarea contactelor cartusului de 
tiparire sau in jurul injectoarelor de cerneala. Pentru informatii despre Tnlocuirea cartuselor de 
tiparire, consultati Tnlocuirea cartuselor de tiparire. 

Curatarea contactelor cartu§ului de tiparire sau in jurul injectoarelor de cerneala 
Daca ledul Verificati cartu§ul ramane aprins dupa ce ati curatat, ati scos si ati reintrodus 
cartusul de tiparire, este posibil sa fie necesara curatarea contactelor cartusului de tiparire. 
Daca pe paginile tiparite apar neregularitati sau pete de cerneala, este posibil ca pe cartusul de 
tiparire sa se fi depus resturi. Pentru a elimina aceste resturi, curatati in jurul injectoarelor de 
cerneala. 

Asigurati-va ca aveti la dispozitie urmatoarele materiale: 

• Betisoare cu vata uscate, material textil fara scame sau orice alt material moale care sa nu 
lase fibre in urma. 

• Apa distilata, filtrata sau imbuteliata (apa de la robinet poate confine substante care sa 
deterioreze cartusele de tiparire). 



A 



Atentie Nu atingeti contactele de cupru sau injectoarele de cerneala. Atingerea 
acestora poate conduce la Tnfundarea injectoarelor sau la deteriorarea contactelor 
electrice. 



1 . Porniti echipamentul HP All-in-One si deschideti usita de acces la carul de imprimare. 

2. Dupa deplasarea carului de imprimare, deconectati cablul de alimentare din spatele 
echipamentului HP All-in-One. 

3. Scoateti cartusul de imprimare. 



A 



Atentie Nu scoateti ambele cartuse in acelasi timp. Scoateti si curatati pe rand 
fiecare cartus, astfel meat cerneala sa nu se usuce pe injectoare. Nu tineti un 
cartus afara din echipamentul HP All-in-One mai mult de 30 de minute. 



4. Tnmuiati un betisor igienic in apa distilata si stoarceti apa in exces. 

5. Tineti cartusul de tiparire de ambele laturi sau amplasati-l pe o bucata de hartie cu 
injectoarele de cerneala in sus. 

6. Curatati numai contactele de culoarea cuprului sau zona din jurul injectoarelor de cerneala, 
asa cum se arata mai jos. 
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1 Contacte de culoarea cuprului 

2 Injectoare de cerneala (nu curatati) 




Placuta cu injectoare (nu curatati) 



Fata §i muchiile din jurul injectoarelor de 
cerneala 



7. Introduced prin glisare cartusul de tiparire Tnapoi in locas. Impingeti cartusul de tiparire pana 
cand se fixeaza pe pozitie. 

8. Repetati pa§ii, daca este cazul, pentru celalalt cartu§ de tiparire. 

9. Tnchideti u§ita de acces la carul de imprimare §i conectati cablul de alimentare in partea din 
spate a echipamentului HP All-in-One. 



'3 




3 




ipament 


-One 


nerea echi 


HP All-in 
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Informatii dedpre depanare 



Acest capitol contine informatii despre depanare pentru echipamentul HP All-in-One. Pentru 
informatii despre depanare suplimentare, consultati fisierul HP Image Zone Help (Asistenta 
HP Image Zone) al software-ului. 

Numeroase probleme se datoreaza faptului ca echipamentul HP All-in-One este conectat la 
calculator prin intermediul unui cablu USB Tnainte ca software-ul HP All-in-One sa fie instalat pe 
calculator. Pentru a rezolva aceasta problema, trebuie sa urmati pasii de mai jos: 

1 . Deconectati cablul USB de la calculator. 

2. Dezinstalati software-ul (daca este deja instalat). 

3. Reporniti calculatorul. 

4. Opriti echipamentul HP All-in-One, asteptati un minut, apoi reporniti-l. 

5. Reinstalati software-ul HP All-in-One. Nu conectati cablul USB la calculator pana cand nu vi 
se solicita acest lucru pe ecranul de instalare a software-ului. 

Pentru informatii despre dezinstalarea si reinstalarea software-ului, consultati Dezinstalarea si 
reinstalarea software-ului. 

Tnainte de a apela Asistenta HP 

Daca aveti probleme, parcurgeti pasii urmatori: 

1 . Consultati documentatia livrata Tmpreuna cu echipamentul HP All-in-One. 

- Ghidul de configurare: Ghidul de configurare explica modul de configurare a 
echipamentului HP All-in-One. 

- Ghidul utilizatorului: Ghidul utilizatorului este manualul pe care Tl cititi. 

- Asistenta HP Image Zone: HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) de pe 
ecran descrie modul de utilizare a echipamentului HP All-in-One cu un calculator si 
contine informatii despre depanare suplimentare care nu sunt tratate in Ghidul 
utilizatorului. 

- Fisierul Readme: Fisierul Readme contine informatii despre probleme posibile la 
instalare. Pentru informatii suplimentare, consultati Vizualizarea fisierului Readme. 

2. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand documentatia, vizitati www.hp.com/support 
pentru urmatoarele optiuni (disponibilitatea difera in functie de produs, tara/regiune si limba): 

- Pagini de asistenta interactive! 

- Cautati actualizari ale software-ului 

- Trimiteti un mesaj e-mail prin care solicitati raspunsuri la Tntrebarile dvs. 

- Luati legatura cu un tehnician HP prin online chat 

3. Contactati punctul local de vanzari. 

4. Daca nu reusiti sa rezolvati problema utilizand Asistenta de pe ecran sau site-urile Web HP, 
luati legatura cu Asistenta HP. Pentru informatii suplimentare, consultati Obtinerea 
asistentei HP. 

Vizualizarea fisierului Readme 

Fisierul Readme contine informatii suplimentare despre posibilele probleme de instalare. 

• In Windows, faceti die pe Start, Programs (Programe) sau All Programs (Toate 
programele), Hewlett-Packard, HP PSC 1400 All-in-One series, apoi View the Readme 

File (Vizualizare fisier Readme). 

• In Mac OS X, fisierul Readme poate fi accesat facand dublu die pe pictograma situata in 
directorul radacina al CD-ROM-ului cu software pentru HP All-in-One. 
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Depanarea configurarii 

Aceasta sectiune include sfaturi de depanare a instalarii si configurarii pentru cele mai Tntalnite 
probleme asociate cu instalarea softului si cu configurarea hardware. 

Depanarea configurarii hardware 

Utilizati aceasta sectiune pentru rezolvarea problemelor care pot surveni cand configurati 
hardware-ul HP All-in-One. 

Echipamentul HP All-in-One nu porne§te 

Solutie Asigurati-va ca ati conectat ferm cablul de alimentare si asteptati cateva secunde 
pana la pornirea HP All-in-One. De asemenea, daca echipamentul HP All-in-One este 
conectat la o priza cu Tntrerupator, asigurati-va ca priza este pornita. 




Cablul USB nu este conectat 

Solutie Nu conectati cablul USB Tnainte sa vi se solicite acest lucru in timpul instalarii 
software-ului. Conectarea prematura a cablului USB poate conduce la erori. Introduced un 
capat al cablului USB in spatele calculatorului, iar celalalt capat in spatele HP All-in-One. 
Conectati cablul la orice port USB al calculatorului (nu la tastatura sau la alt accesoriu). 



Un indicator sau un mesaj semnaleaza probleme ale cartu§ului de tiparire sau de aliniere 
Cauza In tava pentru hartie s-a Tncarcat un tip de hartie incorect. 
Solutie Pentru ca alinierea sa reuseasca, hartia trebuie sa fie goala si alba. 
Daca alinierea esueaza, este posibil ca un senzor sau un cartus de tiparire sa fie defecte. 
Luati legatura cu Asistenta HP, vizitand www.hp.com/support. Pentru informatii despre 
apelarea la asistenta tehnica, faceti die pe Contact HP (Contactati HP). 



Cauza Banda de protectie acopera cartusele de tiparire. 

Solutie Scoateti cu grija banda de plastic tragand de capatul roz. Nu atingeti contactele 
de cupru sau injectoarele de cerneala. 
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1 


Contacte de culoarea cuprului 


2 


Banda de plastic cu capat roz (trebuie 
Tndepartata Tnainte de instalare) 


3 


Injectoare de cerneala aflate sub banda 



Reintroduce^ cartusele de tiparire si asigurati-va ca sunt introduse complet si fixate 
corespunzator. 



Cauza Contactele de pe cartusul de tiparire nu ating contactele din carul de imprimare. 
Solutie Scoateti si reintroduce^ cartusele de tiparire. Asigurati-va ca sunt introduse 
complet si fixate corespunzator. 



Cauza Cartusul de tiparire sau senzorul sunt defecte. 

Solutie Contactati Asistenta HP. Accesati www.hp.com/support. Pentru informatii despre 
apelarea la asistenta tehnica, faceti die pe Contact HP (Contactati HP). 



Echipamentul HP All-in-One nu tipare§te 
Solutie Tncercati urmatoarele: 

• Verificati conexiunea de la echipamentul HP All-in-One la calculator. 

- Verificati daca este conectat ferm cablul USB atat la HP All-in-One, cat si la 
calculator. Opriti echipamentul HP All-in-One si reporniti-l. 

- Opriti echipamentul HP All-in-One. Asteptati un minut. Reporniti calculatorul, 
dupa care porniti din nou echipamentul HP All-in-One. 

- Asigurati-va ca lungimea cablului USB nu depaseste 3 metri si verificati daca 
functioneaza cu un alt produs. Daca este necesar, Tnlocuiti cablul. 
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• Verificati coada de tiparire - Start, Settings (Setari), Printers and Faxes (Imprimante si 
faxuri) - pentru a verifica faptul ca imprimanta nu are un document cu erori si ca nu 
este deconectata sau oprita temporar. Pentru informatii suplimentare, consultati Help 
and Support (Ajutor si asistenta) din Windows. 

• Verificati cablul USB. Incercati sa conectati cablul USB la un alt produs pentru a vedea 
daca functioneaza. Daca Tntampinati probleme, este posibil sa fie necesara Tnlocuirea 
cablului USB. 

• Verificati celelalte imprimante si scannere. Este posibil sa fie necesar sa deconectati 
produsele mai vechi de la calculator. 

• Daca este necesar, dezinstalati si reinstalati software-ul HP Image Zone. Pentru 
informatii suplimentare despre dezinstalarea software-ului consultati Dezinstalarea si 
reinstalarea software-ului. 

Pentru informatii suplimentare despre configurarea echipamentului HP All-in-One si 
conectarea acestuia la calculator, consultati Ghidul de configurare livrat Tmpreuna cu 
echipamentul HP All-in-One. 



Un indicator sau un mesaj semnaleaza un blocaj al hartiei sau o blocare a carului 

Cauza Daca ledurile de eroare indica un blocaj al hartiei sau o blocare a carului, este 
posibil ca in interiorul echipamentului HP All-in-One sa fi ramas material de ambalare. 
Solutie Coborati usita de acces la carul de imprimare pentru a expune cartusele de 
tiparire si Tndepartati toate materialele de ambalare, benzile sau alte obiecte straine. Opriti 
echipamentul HP All-in-One, asteptati un minut, apoi apasati butonul Pornire/Reluare 
pentru a porni la loc HP All-in-One. 



Depanarea instalarii software-ului 

Daca intampinati o problema de software in timpul instalarii, consultati subiectele de mai jos 
pentru o posibila solutie. Daca intampinati o problema de hardware in timpul instalarii, consultati 
Depanarea configurarii hardware. 

In timpul unei instalarii normale a softului HP All-in-One, survin urmatoarele aspecte: 

• CD-ROM-ul HP All-in-One se executa automat 

• Software-ul se instaleaza 

• Fisierele sunt copiate pe unitatea de disc 

• Vi se solicita sa conectati HP All-in-One 

• Un OK verde si o bifa apar pe ecranul expertului de instalare 

• Vi se solicita sa reporniti calculator^ 

• Ruleaza procesul de Tnregistrare 
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Daca oricare dintre aceste evenimente nu a avut loc, este posibil sa aveti o problema cu 
instalarea. Pentru a verifica instalarea pe un calculator pe care ruleaza Windows, verificati: 

• Porniti aplicatia HP Solution Center (Centrul de solutii HP) si asigurati-va ca apar 
urmatoarele pictograme: Scan Picture (Scanare imagine), Scan Document (Scanare 
document) si HP Image Zone. Daca pictogramele nu apar imediat, va trebui sa asteptati 
cateva minute pentru ca echipamentul HP All-in-One sa se conecteze la calculator. In caz 
contrar, consultati Unele pictograme lipsesc din HP Solution Center (Centrul de solutii HP) 
sau din HP Image Zone. 

• Deschideti caseta de dialog Printers (Imprimante) pentru a vedea daca echipamentul 
HP All-in-One este listat. 

• Cautati pictograma HP All-in-One in caseta de sistem din partea dreapta a barei de sarcini 
Windows. Prezenta acesteia indica faptul ca echipamentul HP All-in-One este pregatit. 

Cand inserati CD-ROM-ul Tn unitatea CD-ROM a calculatorului nu se Tntampla nimic (numai 
pentru Windows) 

Solutie Faceti dublu die pe My Computer (Computerul meu), faceti dublu die pe 
pictograma CD-ROM, apoi faceti dublu die pe setup.exe. 



Este afisat ecranul de verificare minimala a sistemului 

Solutie Faceti die pe Details (Detalii), apoi solutionati problema Tnainte de a Tncerca sa 
instalati software-ul. 



Un X rosu apare la promptul de conectare USB 

Solutie In mod normal, ar trebui sa apara o bifa verde indicand faptul ca instalarea Plug 
and Play a reusit. Un X rosu indica faptul ca instalarea Plug and Play a esuat. 
Efectuati urmatoarele actiuni: 

1 . Verificati daca masca panoului de control este atasata ferm, apoi deconectati 
echipamentul HP All-in-One si conectati-l din nou. 

2. Verificati daca ati conectat cablurile USB si de alimentare. 

- Nu atasati cablul USB la o tastatura sau la un hub nealimentat. 

- Asigurati-va ca respectivul cablu USB nu este mai lung de 3 metri . 

- Daca aveti mai multe echipamente USB conectate la calculator, este recomandat 
sa deconectati celelalte echipamente pe parcursul instalarii. 

3. Continuati instalarea si reporniti calculator^ atunci cand vi se solicita. 

4. Deschideti apoi HP Solution Center (Centrul de solutii HP) si verificati existenta 
componentelor principale (Scan Picture (Scanare imagine), Scan Document 
(Scanare document) si HP Image Zone). 

5. Daca aceste componente principale nu apar, dezinstalati software-ul, apoi reinstalati-l. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea si reinstalarea software-ului. 



Apare un mesaj care semnaleaza o eroare necunoscuta 

Solutie Tncercati sa continuati instalarea. Daca nu reusiti, intrerupeti si reporniti 
instalarea, urmand instructiunile de pe ecran. Daca survine o eroare, este posibil sa fie 
necesare dezinstalarea si reinstalarea software-ului. Pentru informatii suplimentare, 
consultati Dezinstalarea si reinstalarea software-ului. 



Unele pictograme lipsesc din HP Solution Center (Centrul de solutii HP) sau din 
HP Image Zone 

Daca aceste butoane si pictograme (Scan Picture (Scanare imagine), Scan Document 
(Scanare document) si HP Image Zone) nu apar, este posibil ca instalarea sa nu fie 
completa. 



Solutie Daca instalarea este incompleta, va trebui sa dezinstalati si sa reinstalati 
software-ul. Nu stergeti direct fisierele program HP All-in-One de pe unitatea de disc. 
Asigurati-va ca le eliminati corect. Pentru informatii suplimentare, consultati Dezinstalarea si 
reinstalarea software-ului. 



Pictograma Digital Imaging Monitor nu apare Tn caseta de sistem 

Solutie Daca Digital Imaging Monitor nu apare Tn caseta de sistem, porniti HP Solution 

Center (Centrul de solutii HP) pentru a verifica daca sunt prezente componentele principale 

(Scan Picture (Scanare imagine), Scan Document (Scanare document) si 

HP Image Zone). Pentru informatii suplimentare, consultati sectiunea Use the HP Solution 

Center (Utilizarea Centrului de solutii HP) din HP Image Zone Help (Asistenta 

HP Image Zone). 

I^OV^M 4:04 PM 



Dezinstalarea si reinstalarea software-ului 

Daca instalarea este incompleta sau daca ati conectat cablul USB la calculator inainte ca 
software-ul de instalare sa va solicite acest lucru, va trebui sa dezinstalati si sa reinstalati 
software-ul. Nu stergeti direct fisierele program HP All-in-One de pe unitatea de disc. Aveti grija 
sa le eliminati conform instructiunilor de mai jos. 

O reinstalare poate dura Tntre 20 si 40 de minute, atat pentru Windows, cat si pentru Macintosh. 
Dezinstalarea pe un calculator cu Windows, metoda preferata 

1 . Deconectati echipamentul HP All-in-One de la calculator. Nu reconectati echipamentul 
HP All-in-One la calculator decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

2. Faceti die pe Start, Programs (Programe) sau All Programs (Toate programele - XP), 
Hewlett-Packard, HP PSC 1400 All-in-One series, uninstall software (Dezinstalare 
software) si urmati instructiunile. 

3. In cazul Tn care sunteti Tntrebat daca stergeti fisierele partajate, faceti die pe No (Nu). 

4. Reporniti calculator^. 

5. Pentru a reinstala software-ul, utilizati CD-ROM-ul HP All-in-One si urmati instructiunile 
furnizate Tn Ghidul de configurare. 

6. Dupa instalarea software-ului, conectati echipamentul HP All-in-One la calculator si apasati 
butonul Pornire/Reluare. Este posibil sa fie necesar sa asteptati cateva minute pana se 
finalizeaza toate evenimentele Plug and Play. 

Dupa finalizarea instalarii, Tn caseta de sistem Windows apare pictograma Status Monitor 
(Monitorizare stare). 

Pentru a verifica daca softul este instalat corespunzator, faceti dublu die pe pictograma 
HP Solution Center (Centrul de solutii HP) din spatiul de lucru. Daca HP Solution Center 
(Centrul de solutii HP) arata pictogramele principale (Scan Picture (Scanare imagine), Scan 
Document (Scanare document) si HP Image Zone), softul s-a instalat corect. 

Dezinstalarea pe un calculator cu Windows (metoda alternativa) 

1 . Rulati programul de configurare a software-ului HP PSC 1400 All-in-One series de pe CD- 
ROM. 

2. Selectati Uninstall (Dezinstalare) si urmati instructiunile de pe ecran. 

3. Deconectati echipamentul HP All-in-One de la calculator. Este important sa deconectati 
echipamentul HP All-in-One Tnainte de a reporni calculator^. Nu reconectati echipamentul 
HP All-in-One la calculator decat dupa ce ati reinstalat software-ul. 

4. Reporniti calculator^. 
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5. Rulati din nou programul Setup (Configurare) al software-ului HP PSC 1400 All-in-One 
series. 

6. Lansati Reinstall (Reinstalare). 

7. Urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul de configurare livrat Tmpreuna 
cu echipamentul HP All-in-One. 

Pentru a dezinstala de pe un calculator Macintosh 

1 . Deconectati HP All-in-One de la calculatorul Mac. 

2. Faceti dublu die pe Applications (Aplicatii): dosarul HP All-in-One Software. 

3. Faceti dublu die pe HP Uninstaller. 

Urmati instructiunile de pe ecran. 

4. Dupa dezinstalarea software-ului, deconectati echipamentul HP All-in-One, apoi reporniti 
calculatorul. Este important sa deconectati echipamentul HP All-in-One Tnainte de a reporni 
calculatorul. Nu reconectati echipamentul HP All-in-One la calculator decat dupa ce ati 
reinstalat software-ul. 

5. Introduced CD-ROM-ul HP All-in-One in unitatea CD-ROM. 

6. Pe desktop, deschideti CD-ROM-ul si faceti dublu die pe HP all-in-one installer. 

7. Urmati instructiunile de pe ecran si instructiunile din Ghidul de configurare livrat Tmpreuna 
cu echipamentul HP All-in-One. 

Depanarea Tn functiune 

Sectiunea 1400 series Troubleshooting din HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) 
confine sfaturi de depanare detaliate pentru unele dintre cele mai frecvente probleme ale 
echipamentului HP All-in-One. 

Pentru a accesa informatiile de depanare de pe un calculator Windows, accesati HP Solution 
Center (Centrul de solutii HP), faceti die pe Help (Asistenta), apoi alegeti Troubleshooting and 
Support (Depanare si suport tehnic). Informatiile de depanare sunt disponibile si prin intermediul 
butonului Help (Asistenta) care Tnsoteste anumite mesaje de eroare. 

Pentru a accesa informatiile de depanare utilizand sistemul de operare Macintosh OS X, faceti 
die pe pictograma HP Image Zone din Dock, selectati Help (Asistenta) din bara de meniu, 
selectati HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone) din meniul Help (Asistenta), apoi 
selectati 1400 series Troubleshooting din vizualizatorul pentru asistenta. 

Depanarea problemelor referitoare la hartie 

Pentru a evita blocajele de hartie, utilizati numai tipurile de hartie recomandate pentru 
echipamentul HP All-in-One. Pentru o lista a tipurilor de hartie recomandate, consultati meniul 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone), sau accesati site-ul www.hp.com/support. 
Nu Tncarcati hartie sifonata sau Tndoita sau hartie cu marginile Tndoite in tava pentru hartie. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Evitarea blocarii hartiei. 
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AAtentie Incercarea de a elimina blocajul de hartie prin partea frontala a 
echipamentului HP All-in-One poate deteriora mecanismul de tiparire. Eliminati 
Tntotdeauna blocajele de hartie prin usita de curatare din spate. 

2. Extrageti cu grija hartia de pe role. 

AAtentie Daca hartia se rupe atunci cand o extrageti de pe role, verificati sa nu fi 
ramas hartie Tntre rolele si rotitele mecanismului. Daca nu Tndepartati toate bucatile 
de hartie din echipamentul HP All-in-One, probabilitatea de aparitie a unor noi 
blocaje de hartie creste. 

3. Puneti la loc usita de curatare posterioara. Impingeti usita cu grija pana cand se fixeaza pe 
pozitie. 

4. Apasati Pornire/Reluare pentru a continua activitatea curenta. 

Depanarea problemelor referitoare la cartu§ele de tiparire 

Daca aveti probleme la tiparire, este posibil ca acestea sa se datoreze unuia dintre cartusele de 
tiparire. Tncercati urmatoarele: 

1 . Scoateti si reintroduceti cartusele de tiparire si asigurati-va ca sunt introduse complet si 
fixate corespunzator. 

2. Daca problema persista, tipariti un raport auto-test pentru a vedea daca exista probleme cu 
cartusele de tiparire. 

3. Daca raportul auto-test indica o problema, curatati cartusele de tiparire. 

4. Daca problema persista, curatati contactele de cupru ale cartuselor de tiparire. 

5. Daca aveti in continuare probleme la tiparire, stabiliti care cartus de tiparire provoaca 
problema si Tnlocuiti-I. 

Pentru informati suplimentare referitoare aceste subiecte, consultati Tntretinerea echipamentului 
HP All-in-One.' 



Actualizarea echipamentului 

Exisa mai multe modalitati de actualizare a echipamentului HP All-in-One. Toate presupun 
descarcarea unui fisier pe calculator^ dvs. pentru a porni Device Update Wizard (Expert de 
actualizare echipament). De exemplu, in urma recomandarilor serviciului de asistenta pentru 
clienti HP, accesati site-ul Web de asistenta HP pentru a prelua o actualizare pentru echipament. 
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Actualizarea echipamentului (Windows) 

1 . Pentru a intra in posesia unei actualizari pentru echipamentul dvs., utilizati una dintre 
urmatoarele metode: 

- Utilizati browserul Web pentru a descarca o actualizare pentru echipamentul 

HP All-in-One de la www.hp.com/support. Fisierul va fi un executabil cu dezarhivare 
automata, cu extensia .exe. Cand faceti dublu die pe fisierul .exe, Device Update 
Wizard (Expert actualizare dispozitive) se deschide pe calculator. 

- Utilizati utilitarul Software Update (Actualizare software), furnizat Tmpreuna cu 
HP Image Zone, pentru a cauta automat in site-ul Web HP de asistenta pentru 
actualizari ale echipamentului, la intervale predeterminate. Pentru informatii 
suplimentare despre utilitarul Software Update (Actualizare software), consultati 
HP Image Zone Help (Asistenta HP Image Zone). 

r% Nota Daca ati instalat software-ul HP Image Zone Express, utilitarul de 
\jy\ actualizare este denumit Update (Actualizare). Butonul care deschide utilitarul 

Update (Actualizare) este pozitionat in coltul din stanga sus al ferestrei software-ului. 

2. Optati pentru una din urmatoarele actiuni: 

Faceti dublu die pe fisierul .exe pe care l-ati descarcat de la www.hp.com/support. 

- Cand vi se solicita, acceptati actualizarea echipamentului gasita de utilitarul Software 
Update (Actualizare software). 

3. Urmati instructiunile de pe ecran. 

AAtentie Nu deconectati, nu opriti si nu Tntrerupeti echipamentul pe parcursul 
actualizarii. Daca Tntrerupeti actualizarea, sau daca apare un mesaj de eroare care 
indica esecul actualizarii, apelati Asistenta HP pentru asistenta. 

Dupa repornirea echipamentului HP All-in-One, pe calculator apare ecranul Update Complete 
(Actualizare finalizata) si se tipareste o pagina de test de la echipament. 

Actualizarea echipamentului (Mac) 

Programul de instalare a actualizarilor pentru echipament va permite sa aplicati actualizarile 
echipamentului HP All-in-One astfel: 

1 . Utilizati browserul Web pentru a descarca o actualizare pentru echipamentul HP All-in-One 
de la www.hp.com/support. 

2. Faceti dublu die pe fisierul descarcat. 

Pe calculator porneste programul de instalare. 

3. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a instala actualizarea pe echipamentul 
HP All-in-One. 

4. Reporniti echipamentul HP All-in-One pentru a finaliza procesul. 
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Obtinerea asistentei HP 

3 3 



Hewlett-Packard furnizeaza asistenta prin Internet si prin telefon pentru echipamentul 
HPAII-in-One. 

Acest capitol confine informatii referitoare la modul in care obtineti asistenta de pe Internet, 
contactati asistenta pentru clienti HP, accesati numarul de serie si ID-ul de service, accesati 
asistenta in perioada de garantie din America de Nord, accesati asistenta pentru clienti HP din 
Coreea si din restul lumii, accesati asistenta post-garantie din Australia si pregatiti echipamentul 
HP All-in-One pentru livrare. 

Daca nu reusiti sa gasiti raspunsul de care aveti nevoie in documentatia tiparita sau in format 
electronic, furnizata Tmpreuna cu produsul, aveti posibilitatea sa contactati unul dintre serviciile 
de asistenta HP prezentate in paginile urmatoare. Anumite servicii de asistenta sunt disponibile 
numai in Statele Unite si Canada, iar altele sunt disponibile in multe alte tari/regiuni. Daca pentru 
tara/regiunea dvs. nu este listat nici un serviciu de asistenta, contactati eel mai apropiat 
reprezentant autorizat HP. 

Obtinerea asistentei §i a altor informatii prin Internet 

Daca aveti acces la Internet, obtineti asistenta de la adresa www.hp.com/support. Acest site va 
ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 

Asistenta Tn garantie 

Pentru a obtine service HP pentru reparatii, mai Tntai trebuie sa contactati un birou de service HP 
sau un Centru HP de asistenta pentru clienti, pentru servicii generale de depanare. Consultati 
Asistenta pentru clienti HP pentru etapele care trebuie urmate Tnainte de a apela serviciul de 
asistenta pentru clienti. 

Upgrade Tn garantie 

In functie de tara/regiunea dvs., HP poate oferi, contra unei taxe suplimentare, optiuni de 
upgrade care extind sau Tmbunatatesc garantia standard a produsului. Optiunile disponibile pot 
include asistenta telefonica prioritara, servicii de returnare sau Tnlocuirea produsului Tn 
urmatoarea zi lucratoare. In general, perioada de acoperire a service-ului Tncepe la data 
cumpararii produsului si trebuie achizitionata Tntr-un interval de timp limitat de la data cumpararii 
produsului. 

Pentru informatii suplimentare: 

• In Statele Unite ale Americii, apelati 1-866-234-1377 pentru a discuta cu un consultant HP. 

• In afara Statelor Unite, contactati serviciul local de asistenta pentru clienti HP. Consultati 
sectiunea Contactare HP pentru lista numerelor de telefon ale centrelor de asistenta tehnica 
HP din Tntreaga lume . 

• In afara Statelor Unite, contactati serviciul local de asistenta pentru clienti HP. Pentru o lista 
a numerelor de telefon internationale de asistenta pentru clienti, consultati Ghidul 
utilizatorului. 

• Vizitati site-ul Web HP: 
www.hp.com/support 

Daca vi se solicita, alegeti tara/regiunea dvs., iar apoi cautati informatiile despre garantie. 

Returnarea echipamentului HP All-in-One pentru service 

Tnainte de a returna echipamentul HP All-in-One pentru service, trebuie sa luati legatura cu 
serviciul de asistenta pentru clienti HP. Consultati Asistenta pentru clienti HP pentru etapele care 
trebuie urmate Tnainte de a apela serviciul de asistenta pentru clienti. 
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Asistenta pentru clienti HP 

Tmpreuna cu echipamentul HP All-in-One, pot fi incluse si programe software ale altor companii. 
Daca Tntampinati probleme la utilizarea oricaruia dintre aceste programe, obtineti cea mai buna 
asistenta tehnica apeland la expertii companiei respective. 

Daca trebuie sa contactati serviciul de asistenta pentru clienti HP, parcurgeti in prealabil 
urmatoarele etape. 

1 . Asigurati-va ca: 

a. Echipamentul HP All-in-One este conectat si este pornit. 

b. Cartusele de tiparire corespunzatoare sunt instalate corect. 

c. Hartia recomandata este Tncarcata corect in tava pentru hartie. 

2. Resetati echipamentul HP All-in-One: 

a. Opriti echipamentul HP All-in-One apasand butonul Pornire/Reluare. 

b. Deconectati cablul de alimentare din spatele echipamentului HP All-in-One. 

c. Reconectati cablul de alimentare la echipamentul HP All-in-One. 

d. Porniti echipamentul HP All-in-One apasand butonul Pornire/Reluare. 

3. Pentru informatii suplimentare, vizitati www.hp.com/support. 

Acest site va ofera asistenta tehnica, drivere, consumabile si informatii despre comenzi. 

4. Daca, in continuare, Tntampinati probleme si trebuie sa vorbiti cu un reprezentant al 
serviciului de asistenta pentru clienti HP, procedati astfel: 

a. Trebuie sa aveti la Tndemana numele complet al echipamentului HP All-in-One, asa 
cum apare pe panoul de control. 

b. Tipariti un raport auto-test. Pentru informatii suplimentare cu privire la tiparirea unui 
raport auto-test, consultati Tiparirea unui raport auto-test. 

c. Realizati o copie color, pentru a avea la dispozitie o mostra. 

d. Fiti pregatit sa descrieti problema in detaliu. 

e. Trebuie sa aveti la Tndemana numarul de serie si ID-ul de service. Pentru informatii 
referitoare la accesarea numarului de serie si a ID-ului de service, consultati 
Accesarea numarului de serie si a ID-ului de service. 

5. Apelati serviciul de asistenta pentru clienti HP. La momentul apelului, fiti aproape de 
echipamentul HP All-in-One. 

Accesarea numarului de serie §i a ID-ului de service 

Numarul de serie si ID-ul de service pentru echipamentul HP All-in-One se acceseaza tiparind un 
raport de test. 



Nota Daca echipamentul HP All-in-One nu porneste, puteti vedea numarul de serie pe 
autocolantul din partea inferioara a echipamentului. Numarul de serie este un cod de 10 
caractere, situat Tn coltul din stanga-sus al autocolantului. 



Anulare Start copiere - Color 

Pentru a tipari un raport de test 

1 . Apasati si mentineti apasat butonul Anulare de pe panoul de control. 

2. In timp ce mentineti apasat butonul Anulare, apasati Start copiere - Color. 
Raportul de testare este tiparit si confine numarul de serie si ID-ul de service. 
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Contactare HP 



Asistenta pentru urmatoarele tari/regiuni este disponibila la adresa www.hp.com/support: 
Austria, Belgia, America Centrala & Caraibe, Dabemarca, Spania, Franta, Germania, Irlanda, 
Italia, Luxemburg, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia si Marea Britanie. 




www.hp.com/ support 



61 56 45 43 




Osterreich 


www.hp.com/ support 


800 1 71 




Belgie 


www.hp.com/ support 


Belgique 


www.hp.com/ support 


Ceskd republika 


261 307 310 


Dan mark 


www.hp.com/support 


2 532 5222 




Espana 


www.hp.com/ support 


France 


www.hp.com/ support 


Deutschland 


www.hp.com/ support 


EAAd5a (otto to s^cotepiko) 
EAAd5a (evtoc, EAAd5acJ 
EAAd5a (qtto KuTrpo) 


+ 30 210 6073603 
801 1 1 22 55 47 
800 9 2649 


Magyarorszdg 


1 382 1 1 1 1 


Ireland 


www.hp.com/support 


(0) 9 830 4848 




Italia 


www.hp.com/ support 


Luxembourg 


www.hp.com/ support 


Luxemburg 


www.hp.com/ support 


22 404747 





Nederland 


www.hp.com/ support 


Nigeria 


1 Torn ooo 

i ozU4 yyy 


Norge 


www.hp.com/ support 


Polska 


0 801 800 235 


Portugal 


www.hp.com/ support 


Romania 


(21) 315 4442 


Poccn5i (Mockbo) 


095 7973520 


Pocch* (CaHKr-rieTep6ypr) 


812 3467997 


800 897 1444 




Slovensko 


2 50222444 


South Africa (international) 


+ 27 1 1 2589301 


South Africa (RSA) 


086 0001030 


Rest of West Africa 


+ 351 213 1763 


Suomi 


www.hp.com/ support 


Sverige 


www.hp.com/ support 


Switzerland 


www.hp.com/support 


71 89 12 22 




Turkiye 


90 212 444 71 71 


YKpaiHa 


(380 44) 4903520 


800 4910 




United Kingdom 


www.hp.com/support 



Call HP Korea customer support 



HP S.^ XISJ §£J 

xm CHE 

15S3-3003 

^ ¥£J*1 m°i 

080-703-0700 

m & 09:00-18:00 
££i 09:00-13:00 
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Pregatirea echipamentului HP All-in-One pentru expediere 

Daca dupa ce contactati asistenta tehnica HP sau reveniti la distribuitorul de la care ati 
achizitionat echipamentul HP All-in-One vi se solicita sa Tl trimiteti Tnapoi pentru service, urmati 
etapele de mai jos pentru a evita avarierea produsului. 

1 . Porniti echipamentul HP All-in-One. 

Ignorati pasii 1 - 6 daca echipamentul HP All-in-One nu porneste. Nu va fi posibil sa scoateti 
cartusele de tiparire. Continuati cu pasul 8. 

2. Deschideti usita de acces la carul de imprimare. 

3. Asteptati pana cand carul de imprimare se opreste si nu mai face zgomot, apoi scoateti 
cartusele de tiparire din locasurile lor. 

Pentru informatii despre scoaterea cartuselor de tiparire, consultati Tnlocuirea cartuselor de 
tiparire. 

4. Puneti cartusele de tiparire in dispozitivele de protectie pentru cartuse sau Tntr-o punga 
mchisa ermetic, astfel meat cerneala din injectoare sa nu se usuce si stocati-le mtr-un loc 
sigur. Nu trimiteti cartusele impreuna cu echipamentul HP All-in-One decat daca agentul de 
la asistenta pentru clienti HP va solicita acest lucru. 

5. Tnchideti usita de acces la carul de imprimare si asteptati cateva minute pana cand carul de 
imprimare revine in pozitia de repaus (in partea stanga). 

r)% Nota Asigurati-va ca a revenit carul de imprimare in pozitia de repaus Tnainte de a 
\py\ opri echipamentul HP All-in-One. 

6. Apasati butonul Pornire/Reluare pentru a opri echipamentul HP All-in-One. 

7. Deconectati cablul de alimentare si apoi decuplati-l de la HP All-in-One. 

[—}? ^oidi Nu returnati cablul de alimentare si racordul la retea impreuna cu 

\jy\ echipamentul HP All-in-One. Echipamentul HP All-in-One miocuitor nu se va livra 

cu aceste articole. Pastrati cablul de alimentare si racordul la retea mtr-un loc sigur 

pana la sosirea echipamentului HP All-in-One miocuitor. 

8. Ambalati echipamentul HP All-in-One pentru expediere utilizand materialele originale, daca 
mai sunt disponibile, sau materialele primite cu unitatea de schimb. 




Daca materialele de ambalare originale nu mai sunt disponibile, utilizati alte materiale 
adecvate pentru ambalare. Deteriorarile suferite in timpul expedierii din cauza ambalarii si/ 
sau transportului in conditii necorespunzatoare nu sunt acoperite de garantie. 
9. Plasati eticheta de returnare pe exteriorul cutiei. 



50 



HP PSC 1400 All-in-One series 



10. Includeti in cutie urmatoarele articole: 

O scurta descriere a simptomelor, pentru personalul de service (in cazul problemelor 
legate de calitatea imprimarii, sunt utile mostrele tiparite). 

O copie a chitantei de cumparare sau alta dovada a cumpararii, pentru a determina 
perioada de valabilitate a garantiei. 

Numele si adresa dvs., precum si un numar de telefon la care sa puteti fi contactat in 
timpul zilei. 
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DECLARATIE DE GARANTIE LIMITATA Hewlett-Packard 

9 9 

Echipamentul HP All-in-One beneficiaza de o garantie limitata descrisa in aceasta sectiune. 
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Produs HP 


Durata garantiei limitate 


Software 


90 de zile 


Cartuse de imprimare 


Pana la golirea de cerneala HP sau pana la data de „sfarsit al 
garantiei" care este imprimata pe cartus, indiferent care dintre 
cele doua cazuri apare mai Tntai. Aceasta garantie nu acopera 
produsele cu cerneala HP care au fost reincarcate, refacute, 
remediate, utilizate in mod neadecvat sau care au fost desfacute. 


Accesorii 


1 an 


Dispozitive hardware periferice pentru imprimanta 
(pentru detalii, vezi informatiile urmatoare) 


1 an 



A. Domeniul garantiei limitate 

1. Hewlett-Packard (HP) garanteaza clientului utilizator final ca produsele HP specificate mai sus nu vor prezenta 
defecte materiale sau de executie pe durata specificata mai sus, durata care Tncepe de la data achizitionarii de 
catre client. 

2. Pentru produsele software, garantia limitata HP se aplica numai pentru esecul de a se executa instructiunile de 
programare. HP nu garanteaza ca functionarea oricarui produs se va desfasura fara Tntreruperi sau fara erori. 

3. Garantia limitata HP acopera numai acele defecte care aparm urma utilizarii normale a produsului si nu acopera 
oricare alte probleme, inclusiv cele rezultate din: 

a. Tntretinere incorecta sau modificare; 

b. Software, suporturi, piese de schimb sau componente care nu sunt furnizate sau acceptate de HP; 

c. Functionare in afara specificatiilor pentru produs; 

d. Modificare neautorizata sau utilizare necorespunzatoare. 

4. Pentru imprimantele HP, utilizarea unui cartus de cerneala care nu provine de la HP sau a unui cartus reumplut 
nu afecteaza nici garantia pentru client, nici contractul de asistenta HP cu clientul. Totusi, daca functionarea 
necorespunzatoare sau defectarea imprimantei se datoreaza utilizarii unui cartus de cerneala care nu provine de la 
HP sau care este reumplut, HP va tarifa timpul sau standard si materialele necesare pentru repararea imprimantei 
dupa acel esec in functionare sau acea defectiune. 

5. Daca in timpul perioadei de garantie HP primeste o notificare despre un defect al oricarui produs care este acoperit 
de garantia HP, HP va repara sau va Tnlocui produsul defect, la alegerea facuta de HP. 

6. Daca HP nu poate sa repare sau sa Tnlocuiasca, dupa caz, un produs defect care este acoperit de garantia HP, HP va 
restitui pretul de achizitie al produsului, la un interval de timp rezonabil dupa notificarea defectului. 

7. HP nu are obligatia sa repare, sa Tnlocuiasca sau sa restituie pretul pana cand clientul nu returneaza produsul la HP. 

8. Oricare produs Tnlocuitor poate sa fie nou sau ca si nou, cu conditia sa aiba o functionalitate eel putin egala cu a 
produsului Tnlocuit. 

9. Produsele HP pot sa contina componente sau materiale reconditionate, cu performante echivalente cu ale celor noi. 

10. Declaratia de garantie limitata HP este valabila in toate tarile/regiunile in care produsul specificat in garantia HP este 
distribuit de HP. Contractele pentru servicii suplimentare de garantie, cum arfi service la sediul clientului, potfi 
disponibile de la oricare centru de service HP din tarile/regiunile Tn care produsul este distribuit de HP sau de un 
importator autorizat. 

B. Limitari ale garantiei 

IN LIMITA PERMISA DE LEGISLATIA LOCALA, NICI HP SI NICI FURNIZORII SAl TERTI NU ASIGURA 
ALTE GARANTII SAU CLAUZE DE ORICE FEL, EXPLICITE SAU IMPLICITE, LEGATE DE VANDABILITATE, 
DE CALITATEA SATISFACATOARE SI DE POTRIVIREACU UN SCOP PARTICULAR. 

C. Limitarile raspunderii 

1 . Tn limita permisa de legislatia locala, remediile din aceasta Declaratie de garantie sunt numai ale clientului si sunt 
exclusive. 

2. in limita permisa de legile locale, cu exceptia obligatiilor stabilite special mai departe 
in aceasta declaratie de garantie, hp sau furnizorii sal terti nu vor fl in nici un caz 
rAspunzAtori pentru daune cu caracter direct, indirect, special, accidental sau pe cale 
DE CONSECINTA, indiferent dacA solicitarea acestorase bazeazA pe contract, prejudiciu 

SAU ORICARE ALTA TEORIE LEGALA SAU PE FAPTUL CA POSIBILITATEA APARITIEI UNOR ASTFEL DE 
DAUNE A FOST ADUSA LA CUNOSTINTA HP SAU A FURNIZORILOR SAl. 

D. Legislatia locala 

1 . Aceasta Declaratie de garantie ii da clientului drepturile legale specifice. Clientul poate sa aiba si alte drepturi care 
difera de la un stat la altul Tn Statele Unite, de la o provincie la alta Tn Canada si de la o tara la alta Tn alte parti 

ale lumii. 

2. Tn masura Tn care aceasta Declaratie de garantie este incompatibila cu legile locale, aceasta Declaratie de garantie 
se va considera modificata pentru a fi compatibila cu legile locale. Sub asemenea legi locale, anumite negari si limitari 
din aceasta Declaratie de garantie este posibil sa nu se aplice clientului. De exemplu, Tn unele state din Statele Unite, 
precum si Tn alte guvernari din afara Statelor Unite (inclusiv provincii din Canada), sunt posibile: 

a. Excluderea negarilor si limitarilor din aceasta Declaratie de garantie care limiteaza drepturile statutare ale unui 
client (de ex. Tn Marea Britanie); 

b. Tn alte privinte se limiteaza posibilitatea unui producator de a impune asemenea negari sau limitari; sau 

c. Acordarea unor drepturi suplimentare clientului, legate de garantie, precizarea duratei garantiilor implicite pe care 
producatorul nu le poate nega sau precizarea limitarilor privind durata garantiilor implicite. 

3. TERMENII DIN ACEASTA DECLARATIE DE GARANTIE, TN LIMITA PERMISADE LEGE, NU EXCLUD, 
NU RESTRICTIONEAZA SAU MODIF'lCA, SI SUNT SUPLIMENTARI FATA DE, DREPTURILE STATUTARE 
OBLIGATORlf APLICABILE VANZARILOR DE PRODUSE HP CATRE CLIENTI. 
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\ \ Informatii tehnice 



Aceasta sectiune confine specificatii tehnice si reglementari international pentru echipamentul 
HPAII-in-One. 

Acest capitol ofera informatii despre cerintele de sistem pentru Windows si Mac; hartie, tiparire, 
copiere, cartela de memorie, specificatii pentru scanare, specificatii fizice, alimentare si protectia 
mediului; reglementari legale; declaration of conformity (declaratia de conformitate). 

Cerinte de sistem 

9 

Cerintele pentru sistemul software se gasescTn fisierul Readme. Fisierul Readme poate fi 
accesat facand dublu die pe pictograma aflata in dosarul radacina de pe CD-ROM-ul cu 
software HP All-in-One. Daca software-ul Windows este deja instalat, fisierul Readme poate fi 
accesat utilizand butonul Start din bara de sarcini; selectati Programs (Programe), Hewlett- 
Packard, HP PSC 1400 Series, View the Readme File (Vizualizare fisier Readme). 

Specificatii privind hartia 

Aceasta sectiune prezinta informatii despre capacitatile tavilor pentru hartie, dimensiunile pentru 
hartie si specificatii privind marginile de imprimare. 



Capacitatile tavilor pentru hartie 



Tip 


Greutate hartie 


Tava pentru hartie 1 


Tava de iesjre 2 


Hartie simpla 


20 - 24 lb. (75 - 90 gpm) 


100 (20 lb.) 


50 (20 lb.) 


Hartie Legal 


20 - 24 lb. (75 - 90 gpm) 


100 (20 lb.) 


50 (20 lb.) 


Vederi 


1 10 lb. index max. 
(200 gpm) 


20 


10 


Plicuri 


20 - 24 lb. (75 - 90 gpm) 


10 


10 


Folie transparenta 


Nu e cazul 


20 


15 sau mai putine 


Etichete 


Nu e cazul 


20 


10 


Hartie foto 1 0 x 1 5 cm 
(4x6 inch) 


145 1b. 
(236 gpm) 


20 


15 


Hartie foto 216x279 mm 
(8,5 x 11 inch) 


Nu e cazul 


20 


10 



1 Capacitate maxima. 

2 Capacitatea tavii de iesire depinde de tipul hartiei si de cantitatea de cerneala utilizata. 
HP recomanda golirea frecventa a tavii de iesire. 



Dimensiunile hartiei 



Tip 


Dimensiune 


Hartie 


Letter: 216x280 mm 




A4: 210x297 mm 
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Capitol 1 1 
(continuare) 



Tip 


Dimensiune 




A5: 148x210 mm 
Executive: 184,2 x 266,7 mm 
Legal: 216x356 mm 


Plicuri 


U.S. #10: 105x241 mm 
U.S. #9: 98x225 mm 
A2: 111 x 146 mm 
DL: 110x220 mm 

r^CZ . A A A A OO „_„ 

Gb. 1 14 x Ibz mm 


Folie transparenta 


Letter, zlb x zYy mm 
A4: 210x297 mm 


Hartie foto 


102x 152 mm 


Vederi 


76 x 127 mm 

Cartela index: 101 x 152 mm 
127x 178 mm 
A6: 105 x 148,5 mm 
Hagaki: 100 x 148 mm 


Etichete 


Letter, z \o x z/y mm 
A4: 210x297 mm 


Personalizat 


76 x 127 mm - 216 x 356 mm 



Specificatii privind marginile de tiparire 



Sus (marginea conducatoare) Jos (marginea condusa) 



Hartie sau folie transparenta 



U.S. (Letter, Legal, Executive) 


1,5 mm 


12,7 mm 


ISO (A4, A5) si JIS (B5) 


1,8 mm 


12,7 mm 


Plicuri 




3,2 mm 


3,2 mm 


Vederi 




1,8 mm 


11,7 mm 



1 Aceasta margine nu este compatibila; cu toate acestea, zona de scriere totala este 
compatibila. Suprafata de scriere este deplasata fata de centru cu 5,4 mm (0,21 inch), 
avand ca efect margini de sus si de jos asimetrice. 



Specificatii de tiparire 

• 600 x 600 dpi alb-negru 

• 4800 x 1 200 dpi optimizat color 

• Metoda: drop-on-demand thermal inkjet 
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• Limbaj: LIDIL (lightweight imaging device interface language) 

• Viteza de tiparire variaza in functie de complexitatea documentului 

• Ciclu de tiparire: 500 pagini pe luna (in medie) 

• Ciclu de tiparire: 5000 pagini pe luna (maximum) 



Mod 




Rezolutie (dpi) 


Viteza (ppm) 


DPI max. 


Alb-negru 


4800 x 1200 DPI optimizat 


0,12 




Color 


4800 x 1200 DPI optimizat 1 


0,12 


Optim 


Alb-negru 


1200 x 1200 


0,92 




Color 


1200 x 1200 - 4800 dpi optimizat 


0,92 


Normal 


Alb-negru 


600 x 600 


7 




Color 


600 x 600 


2,88 


Normal rapid 


Alb-negru 


600 x 600 


7 




Color 


600 x 600 


4,69 


Rapid 


Alb-negru 


300 x 300 


18 




Color 


300 x 300 


13 



1 Pana la 4800 x 1200 dpi optimizat color cand se imprima pe hartie foto premium, 1200 x 



1200 dpi la intrare. 

Specificatii de copiere 

• Procesare digitala a imaginilor 

• Pana la 9 de copii ale originalului (variaza in functie de model) 

• Potrivire in pagina 

• Pana la 18 copii pe minut alb-negru; 13 copii pe minut color (variaza in functie de model) 

• Viteza de copiere variaza in functie de complexitatea documentului 



Mod 




Viteza (ppm) 


Rezolutie tiparire (dpi) 


Rezolutie scanare (dpi) 1 


Optim 


Alb-negru 


pana la 0,8 


600 x 600 


600 x 2400 




Color 


pana la 0,8 


1200 x 1200 2 


600 x 2400 


Rapid 


Alb-negru 


pana la 18 


300 x 1200 


600 x 1200 




Color 


pana la 13 


600 x 300 


600 x 1200 



1 Maxim la scalare de 400%. 



2 Pe hartie foto. 

Specificatii de scanare 

• Editor de imagini inclus 

• Softul OCR integrat realizeaza automat conversia textului scanat in text editabil 

• Viteza de scanare variaza in functie de complexitatea documentului 

• Interfata compatibila Twain 

• Rezolutie: pana la 600 x 2400 dpi optic; 19200 dpi Tmbunatatit (software) 

• Color: color pe 36 biti, tonuri de gri pe 8 biti (256 niveluri de gri) 

• Dimensiune maxima de scanare de pe geamul-suport: 21 ,6 x 29,7 cm 
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Specificatii fizice 

• Inaltime: 16,97 cm 

• Latime: 44 cm 

• Adancime: 25,9 cm 

• Greutate: 4,5 kg 

Specificatii de alimentare 

• Putere consumata: 80 W maximum 

• Tensiune de intrare: 100-240 V c.a. - 1 A 50-60 Hz, cu Tmpamantare 

• Tensiune de iesire: 32 V c.c.===940 mA, 16 V===625 mA 

Specificatii de mediu 

• Interval de temperatura de functionare recomandat: 15° - 32° C (59° - 90° F) 

• Interval de temperatura de functionare admisibil: 5° - 40° C (41° - 104° F) 

• Umiditate: 15% - 85% RH fara condensare 

• Interval de temperatura in afara functional (depozitare): -40° - 60° C (-40° - 140° F) 

• In prezenta campurilor magnetice puternice este posibil ca iesirea de la HP All-in-One sa fie 
usor distorsionata. 

• HP recomanda utilizarea unui cablu USB de maxim 3 metri lungime pentru a minimiza 
zgomotul indus de eventualele campuri electromagnetice puternice 

Specificatii suplimentare 

Daca aveti acces la Internet, obtineti informatii despre acustica de pe site-ul Web HP. Vizitati: 
www.hp.com/support. 

Programul de protectie a mediului 

Aceasta sectiune furnizeaza informatii despre protectia mediului; producerea de ozon; energy 
consumption (consumul de energie); utilizarea hartiei; componente din plastic; specificatii privind 
siguranta materialelor; programe de reciclare. 

Protectia mediului 

Hewlett-Packard este decisa sa furnizeze produse de calitate in contextul protectiei mediului. 
Acest produs a fost proiectat cu o serie de caracteristici pentru minimizarea impactului asupra 
mediului. 

Pentru informatii suplimentare, vizitati site-ul HP dedicat protectiei mediului: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html 

Generarea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate infima de ozon (03). 

Energy consumption 

Energy usage drops significantly while in ENERGY STAR® mode, which saves natural 
resources and saves money without affecting the high performance of this product. This product 
qualifies for ENERGY STAR, which is a voluntary program established to encourage the 
development of energy-efficient office products. 



58 



HP PSC 1400 All-in-One series 




ENERGY STAR is a U.S. registered service mark of the U.S. EPA. As an ENERGY STAR 
partner, HP has determined that this product meets ENERGY STAR guidelines for energy 
efficiency. 

For more information on ENERGY STAR guidelines, go to the following website: 
www.energystar.gov 

Utilizarea hartiei 

Acest produs este adecvat pentru utilizarea de hartie reciclata in conformitate cu DIN 19309. 

Componente din plastic 

Piesele din plastic de peste 25 grame sunt marcate in conformitate cu standardele 
internationale, ceea ce mareste posibilitatea de identificare a materialelor plastice in scopul 
reciclarii la sfarsitul perioadei de viata a produsului. 

Specificatii privind siguranta materialelor 

Specificatiile privind siguranta materialelor (MSDS) pot fi obtinute de la site-ul Web HP: 
www.hp.com/go/msds 

Clientii fara acces la Internet pot contacta centrul local de asistenta pentru clienti HP. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar mare de programe de returnare si reciclare a produselor in numeroase tari/ 
regiuni, precum si parteneriate cu cateva dintre cele mai mari centre de reciclare a produselor 
electronice din lume. De asemenea, HP conserva resursele prin renovarea si revanzarea unora 
dintre cele mai populare produse ale sale. 

Acest produs HP confine urmatoarele materiale care necesita un tratament special la sfarsitul 
perioadei de exploatare: 

• Mercurul din lampa fluorescenta a scannerului (< 2 mg) 

• Plumb in lipituri (De la 1 iulie 2006 toate produsele fabricate vor confine lipituri fara plumb si 
componente in conformitate cu Directiva Uniunii Europene 2002/95/EC.) 

Programul de reciclare a consumabilelor HP Inkjet 

HP este decis sa protejeze mediul. Programul HP de reciclare a consumabilelor Inkjet este 
disponibil in numeroase tari/regiuni si va permite sa reciclati gratuit cartusele de tiparire uzate. 
Pentru informatii suplimentare, consultati urmatorul site Web: 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html 

Informatii importante despre reciclare pentru clientii din Uniunea Europeana 

Pentru conservarea mediului, acest produs trebuie reciclat dupa utilizare in conformitate cu 
cerintele legii. Simbolul de mai jos indica faptul ca acest produs nu poate fi aruncat alaturi de 
deseurile generale. Returnati produsul pentru recuperare/reciclare la locatia autorizata de 
colectare din apropierea locului unde va aflati. Pentru informatii suplimentare despre returnarea 
si reciclarea produselor HP in general, accesati: http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/index.html. 
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Reglementari legale 

Echipamentul HP All-in-One Tndeplineste cerintele pentru produse impuse de agentiile de 
reglementare din tara/regiunea dvs. 

Aceasta sectiune furnizeaza informatii despre numarul de identificare a modelului in 
nomenclator, pentru echipamentul HP All-in-One; o declaratie FCC (FCC statement); notificari 
separate pentru utilizatorii din Australia si Coreea. 

Numarul de identificare a modelului in nomenclator 

Pentru identificarea impusa de agentiile de reglementare, produsul dvs. are asociat un numar de 
model in nomenclator. Numarul de model din nomenclator pentru produs este SDGOB-0401-02. 
Acest numar de nomenclator nu trebuie confundat cu numele comercial (HP PSC 
1400 All-in-One series) sau cu numarul produsului (Q5786A). 

FCC statement 

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that 
the following notice be brought to the attention of users of this product. 
Declaration of Conformity: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. Class B limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For more information, contact the Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, 
San Diego, (858) 655-4100. 

The user may find the following booklet prepared by the Federal Communications Commission 
helpful: How to Identify and Resolve Radio-TV Interference Problems. This booklet is available 
from the U.S. Government Printing Office, Washington DC, 20402. Stock No. 004-000-00345-4. 

AAtentie Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this 
equipment not expressly approved by the Hewlett-Packard Company may cause harmful 
interference and void the FCC authorization to operate this equipment. 
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Note a I'attention des utilisateurs Canadien/notice to users in Canada 

Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique depassant les limites 

applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans le Reglement sur le 

brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada. 

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from the 

digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of 

Communications. 

Notice to users in Australia 

c 

This equipment complies with Australian EMC requirements. 
Notice to users in Korea 
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Declaration of conformity (European Economic Area) 

The Declaration of Conformity in this document complies with ISO/I EC Guide 22 and EN 45014. It identifies the product, 
manufacturer's name and address, and applicable specifications recognized in the European community. 

Declaration of conformity 



® 

DECLARATION OF CONFORMITY 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 
invent 

Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 

Manufacturer's Address: 16399 West Bernardo Drive 

San Diego CA 92127, USA 

Regulatory Model Number: SDGOB-0503 
Declares, that the product: 

Product Name: HP PSC 1400 All-in-One series 

Conforms to the following Product Specifications: 

Safety: IEC 60950-1 : 2001 

EN 60950-1: 2002 
UL 60950: 1999 
CAN/CSA-22.2 No. 60950-1-03 
GB4943: 2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 Class B 

CISPR 24:1997/ EN 55024:1998 +A1:2001 
IEC 61000-3-2: 2000 / EN 61000-3-2: 2000 
IEC 61 000-3-3/A1 : 2001 / EN 61 000-3-3/ A1 : 2001 
FCC Part 15-Class B/ICES-003, Issue 2 
GB9254: 1998 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EC, the 
EMC Directive 89/336/EC and carries the CE-marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration. 

2) Please refer to the declaration of similarity (DoS) for all tested power supplies 



20 December 2004 

Date San Diego Regulatory MGR. 

European Contact for regulatory topics only: Hewlett Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

D-71034 Boblingen Germany._(FAX +49-7031-14-3143 
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